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ததிப்புத

ஜணோலிோன் கத, ரிோத ோன் கத கதோன்ந தற்தன 

தகச்சுத றுக்குகள் ோனினத்திலும் உள்பண. அற்தநத் கடி டுத்துக் 

ஜகோடுப்ததில் எரு சினக ‘ோதும் ஊக ோரும் ககளிர்’ ன்று 

ோள்கோறும் உனக ஜோழிகளிகன விழிதத்துப் தோர்க்கின்நணர். அர்களுள் 

எருக ம் புனர் . ககோகந்ன். அர்கள் ஜோகுப்பு சீணோ, ெப்தோன் 

ோட்டு தகச்சுத றுக்குகள், துணுக்குகள் இங்கக உங்கள் தகயில் 

அர்ந்து சிரிக்கின்நண; சிந்திக்க தக்கின்நண. 

ஜதற்கநோர்களும், ஆசிரிர்களும் ோம் கற்தது ட்டுமின்றி ம் 

பிள்தபகட்கும் ம் ோர்கட்கும் இந்நூதனத் ந்து சிரித்து கிழ்ந்து 

ோட்டும். 

இண், 
ோ. தோனகிருஷ்ன்



ன்னுத

க்கபோகி க்கக சிரிக்கத் ஜரியும். ண்தர்கள், உற்நோர் 

உநவிணர்கள் ல்கனோருடனும் கனகனப்தோகச் சிரித்துப் கதசி கிழ்து 

கதோன்ந ஏர் இன்தம் கறு இல்னக இல்தன. 

ப்கதோதும் சிரித்துக் ஜகோண்டிருப்தர்கள் ப்கததும் இல்னோ 

ணம் உதடர்கள். ணம் இறுக்கம் இருந்ோல், ணக்கதன கோன்றும். 

ணக்கதனக்கு ருந்து தகச்சுதோகும். அந் தகச்சுத அன்பில் 

கிழ்விப்தது. அது ம்தச் சூழ்ந் அதணத்து நிகழ்ச்சிகளிலும் உள்பது. 

ம் டிப்புககப ஜசோற்ககப ஜசல்ககப ம்தயும் ோனினத்தயும் சிரிக்க 

தக்கும் தோங்குதடண. உள்பம் உத ஜசல்களில் ஏங்கி தகச்சுத 

றுக்குககப இந்நூல் ஜோகுப்பு. தடித்து தகயுங்கள். ல்னோப் ததகதயும் 

ஜல்லுங்கள். ோழ்க்தகத் திருவிோவில் ஜோதக ஜோதகோய் இன்தம் 

ஜதருகும். துன்தம் அருகும். 

உனக ோடக கதடயில் ோம் விதனோோகவும் 

ஜகோதனோோகவும் டிப்ததவிடக் கதனோோக ோழ்கோம். 

அன்தன்

-. ககோகந்ன்



1.  தீர்ோணம்

எருருக்கு எருர் எத்துப்கதோகோ ந்தயும் கனும் 

இருந்ணர். எரு ோள் ந்த விருந்துக்கு எருத அதத்திருந்ோர். 

ணக விருந்திணர்கோகக் கறிோங்கி ரும்தடி கதணப் தக்கத்துப் 

தட்டத்திற்கு அனுப்பி தத்ோர். கறியிதண ோங்கி ரும்கதோது 

தட்டத்து ோயிலில் ன்தண கோக்கி எருர் டந்து ருதக் 

கனித்ோன் கன். திரும் புதிருோக ந் அர்கள் இருரும் 

எருர்க்ஜகோருர் ழிவிட்டு வினகோல் அந்க் குறுகி ோசலில் 

ஜடுகம் நின்நணர்.

தட்டம் ஜசன்று ஜடுகோகியும் திரும்பிோ 

கதணத் கடித் ந்த ந்ோர். கதணப் தட்டத்து ோயிலில் 

கண்டோர் ந்த. கண்டதும் ஜசோன்ணோர். ‚கறித டுத்துக் ஜகோண்டு 

நீ வீட்டிற்கு கதோய் விருந்திணகோடு இரு. உணக்குப் ததினோக இந் 

னிதண ோன் இங்கு திர்த்து நிற்கிகநன். 

2. திடீர்ப் தக்கோன்

றின் எருன் தம் ததடத்ன் ஆணோன். ந் 

ோழ்வில் முந்தித நந்ோன். எரு ோள் கோதனத் ன் வீட்தடச் 

சுற்றியிருந் கோட்டத்தச் சுற்றிப் தோர்த்துவிட்டு, வீட்டிற்குள்
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சலிப்கதோடு நுதந்ோன். சலிப்புக்குக் கோம் ககட்டோள் தணவி. 

‚கோட்டத்திலுள்ப னர்கதபப் தோர்தயிடும்கதோது, 

ஜசம்னரிலிருந்து எரு தனித்துளிப்தட்டு தணந்துவிட்கடன். 

தனிக்கோய்ச்சல் ந்து விடக்கூடோது உடகண ருத்துதக் கூப்பிடு‛ 

ன்நோன் அன். ‚ோம் இருரும் பிச்தசக்கோர்கபோய்ச் சந்தித் 

அந்க் கசப்தோண நிகழ்ச்சித நீங்கள் நந்து விட்டீர்கபோ? அன்றிவு 

முழுதும் ஜகோட்டி தயில் எதுங்க இடமின்றி எரு மூங்கில் 

புரில் தணந் ண்ம் நின்று ஜகோண்டிருந்கோம். அதவிடோ 

இப்கதோது அதிகம் தணந்து விட்டீர்கள்? ன்று ககட்டோகப எரு 

ககள்வி, அன் ணதில்தடும்தடி.

3. எற்தந ஆதட அறிஞர் 

அறிஞர் எருர் உடுத்திக்ஜகோள்ப ஆதட என்கந 

என்றிதணக தத்திருந்ோர். அந் ஆதடதயும் துதக்க 

கர்ந்ோல், அம்ோகக தடுக்தகயில் அர் 

தடுத்துக்ஜகோள்ோர். எருமுதந ஆதடத அவ்ோகந துதத்து 

உன தத்துவிட்டுப் தடுக்தகக்குச் ஜசன்று அம்ோய் தடுத்துக் 

ஜகோண்டோர். அந் கம் தோர்த்து அறிஞதக் கோ எருர் ந்ோர். 

அறிஞதக்கோோது அருதட கனிடம் ‚அப்தோ ங்கக! ன்நோர். 

‚தடுக்தகயில்‛ ன்நோன் கன். ‚உடம்புக்ஜகன்ண? னக்ககடோ?‛
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ந்ர் ககட்டோர். ‚உடுக்க என்றுமில்தன ன்று தடுக்தகயில் 

தடுத்துக் ஜகோண்டோல், னக்ககடு ன்நோ ஜதோருள்?‛ ந்ரிடம் 

விபக்கம் ககட்டோன் கன். 

4. றி விருந்திணன்

றின் எருன், தம் ததடத் உநவிணர்கள் வீட்டில் 

விருந்ஜோன்றுக்கு அதக்கப்தட்டோன். விருந்திற்கு அணிந்து ஜசல்ன 

அகி உர்ந் ஆதடயில்னோோல் தஞ்சில் ஜய்ந் ஜல்லி 

ஆதடஜோன்தந அணிந்து ஜசன்நோன். ன் ஆதடதக் கண்டு பிநர் 

ள்ளி தகப்தர் ன்ஜநண்ணி விசிறிஜோன்தநக் தகயிஜனடுத்து 

விசிறி ண்ம் ‚இல்தோகக ககோதட ஜப்தம் ன்நோல் 

ணக்கு மிகுந் ஜறுப்பு, ணக ோட்டும் குளிர்கோனத்தில் கூட 

விசிறிோல் விசிறிக்ஜகோள்கன்‛ ன்நோன். 

றினின் இந்ப் கதோலி ோடகத்த ஜளிப்தடுத்த் 

திட்டமிட்டோன் விருந்து ஜகோடுத்ன். விருந்தின் முடிவில் 

ல்கனோரும் உநங்கப் தடுக்தககள் தோதுகோப்தோண உள் அதநகளில் 

அணிோயிண. இந் றினுக்கு ட்டும் வீட்டின் முகப்பிலுள்ப 

குபத்தின் அருகில் திநந் ஜளித் திண்தஜோன்றில் ஜல்லி 

தடுக்தக விரிக்கப்தட்டு அதில் புல்லிணோல் ஜசய் தனத 

தக்கப்தட்டது. பின்ணர் கதோர்த்திக்ஜகோள்பப் கதோர்தகதுமின்றி 

றிதணப் தடுக்கச் ஜசய்ோன். தக்கத்தில் நின்று டக்கப்கதோகும்

03



கடிக்தகதக் கோத் துடித்துக் ஜகோண்டிருந்ோன் விருந்து 

ஜகோடுத்ன். 

குளிர்ோங்க ோட்டோல் ள்ளிவில் தடுக்தகயிலிருந்து 

ழுந்ோன் றின். தடுக்தக விரிப்ததஜடுத்துப் 

கதோர்த்திக்ஜகோண்டு ப்பிச்ஜசல்ன முதணந்ோன். ததப்பில் தடுக்தக 

விரிப்புத் ட்டி அருகிலிருந் குபத்தில் விழுந்து விட்டோன். 

இந் கடிக்தகப் தோர்த்துக்ஜகோண்டிருந் விருந்து 

ஜகோடுத்ன் ‚ன்ண டந்து?‛ ன்று என்றுறிோன் கதோல் 

ககட்டோன். ‚ஜப்தத்தின் மீது ணக்குள்ப ஜறுப்புத்ோன்; 

கஜநோன்றுமில்தன. திநந்ஜளித் திண்தயில் ோன் ணக்கு 

நீங்கள் தடுக்தகப் கதோட்டீர்கள் ன்நோலும் உங்கள் குபத்தில் 

குளித்துவிட்டுத்ோன் தூங்க கண்டும் ன்ததுோன் ன் விருப்தம் 

ன்று தக்குோக விதடளித்ோன் றின்.

5.விண்கப் தடிக்கட்டுகள்

ோணோருடன் ருகன்கள் உவு உண்ணும் 

கதோஜல்னோம் அனுக்கு எரு எதுக்குப்புநோண இருக்தகக 

கிதடத்து. இணோல் அோணமுற்ந அன் தணவி எருோள் 

திப்புமிக்க இருக்தகயில் ஜகௌோண ஆசணத்தில் ல்கனோருக்கும் 

முன்ணோக ஏடிச்ஜசன்று அரும்தடி ன் கனுக்கு அறிவுதக்
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கூறிணோள். ஆணோல் அந் அறிவுதத அன் முற்றுோகப் புரிந்து 

ஜகோள்பவில்தன.

பின்ணர் எருமுதந அன் ன் தணவியுடன் ன் 

ோணோர் இல்னம் ஜசன்நகதோது, விருந்திணர்கள் இருக்தகயில் 

அரும்தடி ககட்டுக் ஜகோள்பப்தட்டணர். உடகண அந் 

இதபஞனின் தணவி, அதணத் தனத இருக்தகக்குச் ஜசன்று 

அரும்தடி தசதக ஜசய்ோள். அள் ககணோ இருக்தககளின் 

உத்தில் கறுதோடு இருப்ததக் கண்டோன். அத்துடன் ணிப்தடி 

என்று உவுக்கூடத்தில் இருப்ததக் கனித்ோன். எக ஏட்டோக 

ஏடி அந் ணிப்தடிகளில் விதந்து றி தோதிப்தடிகதப கடந்ோன். 

இதணக் கண்ட அன் தணவி அதண முதநத்து சிணத்துடன் 

தோர்த்ோள். ஆணோல் அள் தோர்தயின் ஜதோருள் புரிோதடி, 

‚வ்பவு உம் ந கண்டும் ன்று நீ விரும்புகிநோய்; 

விண்கத்த ட்டிப் பிடிக்கும் ட்டுோ?‛ ன்று அன் உத் 

குலில் ககட்டோன். ஜசய்றிோது திதகத்ோள் அன் தணவி. 

 6. பிதப்புக்கு எருழி கடு

பிநர் ன்தண ோோப் புகழ்தக் ககட்க விரும்பிணோன் 

எருனின். அனின் இந் இல்தத அறிந் எரு னின் 

அதணப்தற்றி அன் முன்னிதனயில் புகழ்ந்து கதசிணோன். அன் 

ஜசோன்ணோன், ‚ோழ்ோஜபல்னோம் ஜசல்ச் ஜசழிப்புடன் நீ ோழ்ோய்
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ன்தத உன் கண்கள் ஜசோல்கின்நண‛ ன்நோன். இதணக் ககட்டுக் 

கிறுகிறுத்துப் கதோண அந்ப் புகழ்விரும்பி அந் னிதணப் தன 

ோள்கள் ன் வீட்டில் விருந்திணணோக தத்து ஏம்பிப், பின் 

விதனகநப் ஜதற்ந ஜதோருள்கதபப் தரிசோகக் ஜகோடுத்ோன். பிரிந்து 

ஜசல்லும்கதோது அந் னின் புகழ் விரும்பியிடம் ‚நீங்கள் எரு 

ஜோழில் புரி கண்டும். ஏரிதக் கண்கதபக் ஜகோண்டு எரு 

னினின் திர்கோனம் முழுததயும் கணித்து விடமுடிோது‛ 

ன்நோன் அந் னின். 

7. ோஜல்னோம் என்று 

எருமுதந அறிஞர் எருர் ‚இற்தகப் ததடப்புகள் 

அதணத்தும் என்கந‛ ன்ந ஜய்த விபக்கம் 

ந்துஜகோண்டிருந்ோர். இதணக் ககட்டுக் ஜகோண்டிருந் எரு தடித் 

கத ‚தகுத்றிவு ஜகோண்ட எரு னின் கடற் பூங்கதபயும்; 

புலிகதபயும் அடக்கிோப முடியுோ? ோஜல்னோம் என்று ன்தோல் 

எருன் புலியின்மீது சோரி ஜசய்முடியுோ?‛  ன்று ககட்டோன். 

  இந் உதோடதனக் ககட்டுக் ஜகோண்டிருந் ‘ஜசந்கள்’ 

தனோகச் சிரித்ோர். ‘புலியின் முதுகில் ககனறிச் ஜசல்து, இண்டு 

உடல்களுக்கிதடக கறுதோடு உண்டு ன்ததக் கோட்டுகிநது. 

ஆணோல் எரு னின் புலிோல் விழுங்கப்தட்டுவிட்டோல் அர்கள்
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இருரும் என்கந‛ ன்நோர். இதணக்ககட்டு அதணரும் கதனந்து 

ஜசன்நணர். 
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18. குடித ட்டுப்தடுத்ல்

‘ோன்ோடத்தச் சோர்ந் ‘சிற்நசு’ துத கசித்ோன். 

சோத்தூரில் அன் கல்வி அதிகோரிோக நிமிக்கப்தட்டகதோது, அன் 

ணது மிமிஞ்சி குடிப்தக்கத்ோல், கிதடத் தவித 

இந்துவிடுோன் ன்று அன் ந்த உர்ந்ோர். ணக 

அத்தக மிமிஞ்சி குடிதத் விர்க்கும்தடி கனுக்கு அறிவுத 

ங்கி எரு டல் ழுதிணோர்.   

அறிவுதயின் விதபோக கன் சிற்நசு, ன் முல் ோ 

ஊதித்தில் ஜதரி அபவினோண ங்கக்ககோப்தத என்றிதணச் 

ஜசய்ோன். அக்ககோப்ததயில் ‚ந்தயின் ஜோழிகதப நோக. 

எரு முதநக்கு மூன்று ககோப்ததக்குகல் அருந்ோக‛ ன்று 

ஜதோறித்து தத்ோன். இச்ஜசோற்ஜநோடர் பின்ணர் அப்தகுதி 

க்களிதடக ஜதோதுஜோழிோப் தஜோழிோய் ோறிது. 

9. உள்ளுர்விணோல் உண்டோகும் 
உதக

தோண்டிணோர் ஏர் அறிஞர். ோதன கங்களில் ணி 

ன்தரின் இல்னம் ஜசன்று அர்களுக்குப் தோடங்கள் கற்பித்து 

ந்ோர். இர் கவிதஜழுதுதிலும் ோட்டம் மிக்கர். எருோள்



இவு திருணி அர்களின் இல்னத்தில் இவு உருந்திவிட்டுத் 

ன் வீடு திரும்பிணோர் அறிஞர். முன்னிவு கம் அது. முழுநினவு

ோனில் தனி ந்து ஜகோண்டிருந் நினதக் கண்டோர்.  கவிதோடும் 

ஆல் ஜகோண்ட அறிஞர். உர்ச்சி ஜதோங்கப் தோடிணோர். 

‚தகயில் ழும் அமுக் கனசத்திற்கு நிகர் 

துமில்தன;  ஜணனில்  ஆண்ஜடோன்றிற்கு த்தண 

முதநகள்  அகு நினத ம் தனக்குகல் கோ முடியும்?‛ ன்ந 

கவிதத டித்ோர். கட்டுக்கடங்கோ கிழ்ச்சி கண்டோர்; ஏடிச்ஜசன்று 

ன் வீட்டுக்கத ‚தட தட‛ ஜன்று ட்டிணோர். ணது வீட்டு 

முனோளித ழுந்து ரும்தடி அதக்குல் ழுப்பிணோர். அறிஞர் 

கதோட்டக் கூச்சலில் வீட்டிலுள்ப அதணரும் திருகடோ தீவிதத்கோ 

ற்தட்டிருக்கிநது. ண ண்ணி அனறிடித்து ததப்தோக ழுந்து 

ந்ணர். அறிஞர் ற்கோக அனறிணோர் ன்ததப் புரிந்து ஜகோண்ட 

வீட்டு முனோளி, ‚ன்று அப்தடிோணோல் ோம் து அருந்னோம்; 

ோருங்கள்‛ ன்று அறிஞத உள்கப உவுக்கூடத்திற்கு 

அதத்துச் ஜசன்நோர். 

10. ள்ளுல் முன்ஜணோரு கோனத்தில்

கச ோநினத்தச் கசர்ந் எரு னின் சிநந் நீச்சல் 

வீணோய்ப் புகழ்ஜதற்று விபங்கிணோன். எருோள் அன் தணவி 

எருக நிம்பி குந்தஜோன்றிதண நீரில் மிக்க விட்டுக்
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ஜகோண்டிருப்தத அவ்ழிோய்ச்ஜசன்ந எருன் கண்டு, ன் 

இப்தடிச் ஜசய்கிறீர்கள்?‛ ன்று ககட்டகதோது, அள்

ஜதருதயுடன், ‚ன்று; அன் ந்ததப் கதோனக இனும் 

சிநந் நீச்சல் வீணோக கண்டோோ?‛ ன்று ககட்டோள். ந்ர் 

ோய்ஜதோத்தி அததிோகச் ஜசன்நோர்.

11. ஃ ன்று அதடோபமிட்ட இடம்
எருமுதந வீன் எருன் ஆற்தநக்கடக்கப் தடகில் 

ஜசன்நோன், ஜசல்லும் ழியில் அன் உதடோள் ழுவி நீரில் 

விழுந்து. விதந்து அந் வீன் ோள் விழுந் இடத்தப் தடகில் ஃ 

ன்று அதடோபமிட்டோன். தடகு கத கசர்ந்து. வீன் உடகண 

தடகில் ஃ அதடோபமிட்ட இடத்துக்கு கோக நீரில் இநங்கி 

ோளிதணத் கடிணோன். 

12. முண்தட்ட இண்டு றுகள்

தணற்ந கன் எருன் ன் ந்தயின் விருப்தத்திற்கு 

ோநோகக ப்கதோதும் ஜசல்தட்டு ந்ோன். இதண உர்ந் 

அனின் ந்த சோக்கோட்டுப் தடுக்தகயில் இருக்கும்கதோது, ன் 

விருப்தத்திற்கு ோநோகத்ோன், கன் ஜசல்தடுோன் ன்று ண்ணி 

கனிடம், ‚ககண, ோன் இநந்தும் ோது ஏர் நீர் நிதனயில் ன் 

உடதன அடக்கம் (புதத்து) ஜசய்துவிடு‛ ன்று 

கண்டிக்ஜகோண்டோன். 
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ன்தணத் தயில்ோன் ன் கன் புதப்தோன் ன்று 

ணத்தில் நிதணத்துக்ஜகோண்டோர். ஆணோல் அந் உோக்கத 

ககணோ, ோழும் கதோதுோன் ோன் ன் ந்தயின் விருப்தத்த 

நிதநகற்நத் றிவிட்கடன், அர் இநந் பிநகோது ோன் அர் 

விருப்தத்த நிதநகற்ந கண்டும் ன்று ண்ணி, அர் 

இநந்தும், ங்கள் ஜசோந் ண்ணில் எரு சிறி குபத்திதண 

உருோக்கி அனுள் ன் ந்தயின் பித்தப் கதோட்டுவிட்டோன். 

13. அருகள்

இபம் ங்தக எருத்தித அளின் அண்தட வீட்டு 

இதபஞர்கள் இருர் ந்துஜகோள்ப விரும்பிணர். கீத 

வீட்டுக்கோனின் (ன் கிக்ககயுள்ப வீட்டுக்கோன்) கன் ஜசல்ம் 

மிகுந்ன்; ஆணோல் அகற்நன். கதன வீட்டுக்கோனின் கன் 

அகன்; ஆணோல் த. இருரில் ோதத் கர்ந்ஜடுப்தது. ஜதண் 

வீட்டோருக்குக் குப்தோக இருந்து. முடிதப் ஜதண்ணின் 

விருப்தத்திற்கு விட்டுவிட்டணர். ‚இண்டு இதபஞர்கதபயும் 

ந்து ஜகோள்கிகநன்‛ ன்நோள் ப்ஜதண். ‚கீத (கிக்கக 

உள்ப) வீட்டில் உண்ணுகிகநன்; கதன (கற்ககயுள்ப) வீட்டில் 

உநங்குகிகநன்‛ ன்று ன் முடிவுக்கு விபக்கமும் ந்ோள் அந் 

ங்தக அருகள். 
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14. உர் அதிகோரியின் கடதகள்

பிநர் ஜதோருதப இச்சிக்கும் இல்பும் தகயூட்டுப்ஜதறும் 

தக்கமும் ஜகோண்ட உர் அதிகோரி எருர் இருந்ோர். எருோள் 

அருதட கதனக்கோன் அரின் கோனணிகள் தந்திருப்தத 

அரிடம் சுட்டிக்கோட்டிணோன். உடகண அந் உர் அதிகோரி, 

ப்கதோதும் புதி கோனணிகதப அணியும் கறு எரு சோர்புப் 

தணிோபத அதத்து ரும்தடி ன் கதனக்கோனுக்கு 

ஆதயிட்டோர். அவ்ோகந அனும் அதத்து ந்ோன். ந் 

அந் சோர்புப்தணிோபத த்தில் றி தங்கதபப் தறிக்கக் 

கட்டதபயிட்டோர். அனும் ோன் அணிந்திருந் புதி அகி 

கோனணிகதப த்தின் அடியில் கற்றி தத்து விட்டு 

தத்தப்தறிக்க ககன றிணோன். அன் ககன ஜசன்நதும் உர் 

அதிகோரியின் கதனக்கோன் கற்றி தத் கோனணிகதப ன் 

அதிகோரியின் ஆதப்தடி திருடிக்ஜகோண்டு ஜசன்நோன். இதணக் 

கண்ணுற்ந அந்ச் சோர்புப் தணிோபர் த்தின் கல் இருந்ோகந 

டுக்க முன்நோன் முடிவில்தன. கீக இநங்கி ந்து உர் 

அதிகோரியிடம் அது தற்றி புகோர் ஜசய்கதோது, அந் உர் அதிகோரி 

‚ற்நர்களின் கோனணிகதபக் கோல்கோப்தது எரு ோட்ட உர் 

அதிகோரியின் கடதன்று‛ ன்நோர். 
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15. பிந்திந் சுத உவு

     ‘மூனன்’ ன்தர் ‘கசோ’ பிதணச் சோர்ந் ஆளுர் ஆோர். 

அதச்சரின் ஜசனோக இருந் அருதட கன் அருக்கு 

உளிக்கும் ஜதோறுப்பிதண ற்றுக்ஜகோண்டிருந்ோர். ஆளுருக்கு 

ஜறுப்பு ற்தடும்கதோஜல்னோம் அற்குக் கோோக 

இருந்ர்களுக்குச் சவுக்கடி ண்டதண ங்குது அர் க்கம். 

எருோள் அருதட கன் அருக்கு தக தகோண புதி 

சுதோண உவுகதபப் தரிோறிணோர்.  ஆளுர் மூனன் அன்று 

யிறு புதடக்கச் சோப்பிட்டோர். அதச் சுற்றியிருந்ர்கஜபல்னோம் 

ோகோ எருர், அரின் சவுக்கடி ண்டதணக்கு 

ஆபோகப்கதோகின்நணர் ன்தத ஊகித்து உர்ந்ணர். யிறு 

நிம்பிதும் அத்தக சுதோண உவிதண இதுத ணக்குப் 

தரிோறி குற்நத்திற்கோகச் சவுக்கடி ண்டதண ங்கிணோர் ஆளுர் 

ன் கனுக்கு. 

16. சோட்தடயிதண ஆ

தல்னர் ஆட்சி கோனத்தில் ‘ோல்னன்’ ஆளுோக 

நிமிக்கப்தட்டோர். எருமுதந அர் ஆய்வுக்கோகச் சுற்றுப்தம் 

கற்ஜகோண்டிருந்கதோது எரு புர் அருகில் ந்ோர். அங்கு அகி
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சோட்தடகள் இருப்ததக்கண்டு அற்றில் என்தநஜடுத்துச் 

ஜசன்நோர். அந் சோட்தடத ஆய்ந்து தோர்க்க எரு னிதணத் 

கர்ந்ஜடுத்ோர். கர்ந்ஜடுத் அந் னின், ‚ோன் று தும் 

ஜசய்வில்தனக‛ ன்று முதநயிட்டோன். ‚இனி நீ திர்கோனத்தில் 

றுகள் தும் ஜசய் கரிட்டோல், சோட்தட அடியிலிருந்து உணக்கு 

விதிவினக்கு அளிக்கப்தடும்‛ ன்று ோக்குறுதிளித்ோர் ஆளுர். 

பின்ணர் திர்தோோ தகயில் அன் எருோள் று ஜசய் 

கர்ந்து. அந்த் றுக்கோக அன் சோட்தடடிக்கு ஆபோணகதோது 

ஆளுரிடம் ‚ோ, முன்கத இந்த் றுக்கு ோன் சோட்தடடித் 

ண்டதண ஜதற்றுவிட்கடன்‛ ன்று ஜசோல்லி ஆளுர் ஜகோடுத் 

ோக்குறுதித நிதணவுதடுத்திணோன். 

ஆளுகோ  ‚குற்நற்நணோயிருக்கும்கதோது ோன் உணக்கு அந் 

ோக்குறுதி ந்கன். இப்கதோகோ நீ குற்நம் புரிந்திருக்கிநோய்‛ ன்று 

ஜசோல்லி அதணச் சோட்தடோல் அடிக்கத்ஜோடங்கிணோர். 

17.கன் கத

ஜசல்ர் வீட்டு ங்தகருக்கு அசுத் கர்வில் ஜற்றி 

ஜதற்ந சிநந் இதபஞர்கதப கணோகத் கர்வு ஜசய்துண்டு. 

இப்தடித் கர்வு ஜசய்ப்தட்ட இதபஞர்களில் தனர் ங்கள் 

விருப்தத்திற்கு ோநோகக இத்தகத் திருங்களுக்குக்
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கட்டோப்தடுத்ப்தட்டணர். எருமுதந அகி தடித் 

இதபஞதணப் ஜதருோன் வீட்டு னன் ன் முனோளி வீட்டிற்கு 

அதத்துச் ஜசன்நோன். இதபஞனும் வ்வித் க்கமின்றி 

அனுடன் ஜசன்நோன். வீட்டிற்குள் நுதந்தும் விதனயுர்ந் 

ஆதடணிந் எரு னின் வீட்டின் உள்கபயிருந்து ஜளிக 

ந்து, இதபஞனிடம் ‚அகும் அடக்கமும் நிதநந் ங்கள் 

வீட்டுப்ஜதண் உம்த முடிக்க எப்புக்ஜகோள்கிநோள்‛ ன்நோன். 

இதபஞகணோ தனங்கி அனுக்கு க்கம் ஜசலுத்திவிட்டு 

‚ணக்கு இத்தக கன்தயும் உர்வும். ப்தட்டதக்கு மிக்க 

ன்றி. னினும் ோன் ன் வீடுஜசன்று ன் தணவியிடம் எப்புல் 

ககட்டு ருகிகநன்‛ ன்நோன். இதணக் ககட்ட அங்குக் 

குழுமியிருந் அதணரும் சிரித் ண்ம் கதனந்து ஜசன்நணர். 

18. தோதிோள் ஏய்வு

உர்ந் நிதனயிலுள்ப எரு னிர் எருமுதந ோத 

டத்திற்கு ருதக ந்ோர். கதோதி அபவு து அருந்திவுடன் 

கம்தர் கோனத்துப் தோடல் என்தநப் தோடத்ஜோடங்கிணோர். ‚மூங்கில் 

புரின் ழிோய் ஜசல்தகயில் துநவியுடன் உதோடிகணன்; ற்ந 

கதபயில், தோதிோள் ஏய்வில் இந் நீந்தும் ோழ்த 

கற்ஜகோண்கடன்‛ ன்று தோடிணோர். தோடதனக் ககட்டு, 

விருந்துஜகோடுத் துநவி  சிரித்ோர்.
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அர் சிரிப்பின் கோம் ககட்டகதோது அர் ஜசோன்ணோர். 

‚உங்களுக்கு உண்தயில் அதோள் ஏய்வுண்டு. இந் 

விருந்திற்கோக ோகணோ மூன்று ோள் ஜோடர்ந்து ஆத்ம் ஜசய்து 

ஜகோண்டிருக்கிகநன்‛ ன்று.

19. கோோற்கதோண கதபபிடுங்கி

உன் எருன் கனியில் ன் கதபஜடுப்தோதண 

விட்டுவிட்டு வீடு திரும்பிணோன். கதபஜடுப்தோன் ங்கக ன்று 

அன் தணவி ககட்டோள். ‚நந்து கனியில் விட்டுவிட்டு 

ந்துவிட்கடன்‛ ன்று உக்கச் ஜசோன்ணோன் உன். ‚உக்கச் 

ஜசோல்னோதீர்கள் ோகனும் ககட்டோல் அதணத் திருடிச்ஜசன்று 

விடுர்‛ ன்நோள். பின்ணர் அடுத்ர் ஜசன்று திருடிச் ஜசல்லுமுன், 

முந்திச்ஜசன்று டுத்து ோருங்கள்‛ ன்நோள் தணவி. அனும் 

அவ்ோகந விதந்து ஜசன்று கதபபிடுங்கிதத் கடிணோன். 

கதபபிடுங்கிகோ கோோற்கதோய்விட்டது. ருத்த்கோடு வீடு 

திரும்பிணோன். ஆகனோடு நின்றிருந் தணவித அருகில் 

அதத்ோன். அள் கோருகில் குனிந்து ‚அதணக் கோவில்தன‛ 

ன்று அக்கம் தக்கத்திணர் கோதில் விழுந்துவிடோ ண்ம் 

ஜசோன்ணோன் அந்ப் ததத்திக்கோன்.

16



20. அம்ோய் ஏர் அதிகோரி

ஜகோடி ஜயில் தகஜனல்னோம் உதத்ப்பின் 

ஜதோதுக்குளில் அதநக்கு ந்ோர், எரு கீழ்ட்ட அசு அதிகோரி 

எருர். குளித்து முடித்பின், ன் ஆதடதயும்,

உள்போதடதயும் ோகோ திருடிச்ஜசன்றிருப்ததக் கண்டோர். 

குளினத கனோபர் அந் அதிகோரி கண்டுஜன்கந கடிக்தக 

ஜசய்ோக ப்தட்டோர். பின்ணர் அந் அதிகோரி ன் 

தனகவிப்பிதண டுத்துத் தனயில் அணிந்ோர். பின்ணர் 

கோனணிகதபயும் அணிந்ோர். குளினத கனோபரிடம் ஜசன்று 

‚இந்க் ககோனத்தில் ோன் ஜளிக டந்து ஜசல்ன கண்டுோ?‛ 

ன்று ககட்டோர். 

21. ந்தித் ோத்து

ஜகோசுக்கடியிலிருந்து ன்தணப் தோதுகோத்துக்ஜகோள்ப 

ந்திோதி எருனிடமிருந்து ‘ோத்து’ என்தந ோங்கிக் 

கட்டிக்ஜகோண்டோன் ஜதோன்ணடி. ோத்துக் கட்டியும் 

ஜகோசுக்கடியிலிருந்து அணோல் ப்தமுடிவில்தன. ககோதத்துடன் 

ந்திோதியிடம் ஜசன்று ோத்துத் க்க தனன் அளிக்கவில்தன 

ன்று முதநயீடு ஜசய்ோன். ந்திோதிகோ ‚ோத்த நீங்கள் க்க 

இடத்தில் கட்டவில்தன. அணோல் ோன் ப்தமுடிவில்தனக்

17



ஜகோசுக்கடியிலிருந்து‛, ன்நோன், ‚அப்தடிோணோல் ங்கக 

கட்டகண்டும்?‛ ன்று ககட்டோன் அந் னின். 

‚ஜகோசுதனக்குக் கீக‛ ன்நோர் அந் ந்திோதி. 

22. உப்பு அதிகம்

இண்டு உடன்பிநந்ர்கள் கசோறு சோப்பிட்டுக் 

ஜகோண்டிருந்ணர். இன்று கசோற்றுடன் உண் ன்ண கும்பு ன்று 

இருருள் எருன் ககட்டோன். ‚இப்கதோதுோன் அடுப்பில் கருோடு 

சுடப்தடுகிநது. சுடப்தடும் கருோட்தட எருமுதந தோருங்கள், பின் 

எருோய் கசோற்றிதண உண்ணுங்கள்‛ ன்நோர் ந்த. சின ஜோடிகளில் 

‚அப்தோ, அப்தோ, எருோய் கசோற்றுக்கு அண்ன் இண்டுமுதந 

கருோட்தடப் தோர்த்துவிட்டோன்‛ ன்று ம்பி ந்தயிடம் 

முதநயிட்டோன். ‚அதிக உப்பு அதணக் ஜகோன்றுவிடும்‛  ன்று 

ச்சரித்ோர் பிள்தபகள் மீது அக்கதந ஜகோண்ட ந்த.

 23. தரிசுப் ஜதோருபோகப் தத 
‘ோள்கோட்டி’

புத்ோண்டு பிநப்பின்கதோது புத்ோண்டு தரிசிதண 

எருருக்கு ற்ஜநோருர் அனுப்பிணோர். அஞ்சல்கோனிடமிருந்து 

அப்தரிசிதணப் ஜதற்றுக்ஜகோண்ட வீட்டுக்கோர், அந்

18



அஞ்சல்கோனுக்குப் புத்ோண்டுப் தரிசோக ன்வீட்டில் இருந் தத 

ோள்கோட்டிதக் கற்றிக்ஜகோடுத்ோர். இதணக் கண்ணுற்ந 

வீட்டுகதனக்கோரி அந்ப் தத ோள்கோட்டிோல் அந் 

னினுக்கு ந்ப் தனும் இல்தன ன்நோள். ‚ணக்கும்ோன் 

அணோல் இனி ந்ப்தனுமில்தன‛ ன்று ஜசோல்லிோறு 

ோள்கோட்டித அஞ்சல்கோனிடம் ஜகோடுத்ோன் அந் வீட்டுக்கோன். 

 24. கபவு

திருட்டுக் குற்நத்திற்கோக க்கட்தடஜோன்றில் எரு 

னின் பிதக்கப்தட்டிருந்ோன். அதணக்கண்ட அன் ண்தன் 

‚ன்ண டந்து?‛ ன்று ககட்டோன். அற்கு அந்த்திருடன் ‚இது 

ணது கதோகூழ்; அவ்பவுோன். ற்ஜசனோக வீதி ழிக 

ஜசல்லும்கதோது எரு சிறி கயிற்றிதணக் கண்டு தகயில் டுத்கன்‛ 

ன்நோன். ‚இந் அற்தச்ஜசலுக்கோக ோரும் 

ண்டிக்கோட்டோர்ககப‛ ன்நோன் ண்தன். திருடன் ஜசோன்ணோன் 

‚ோன் டுத்க் கயிற்றின் றுமுதணயில் கன்று என்று 

கட்டப்தட்டிருந்து‛ ன்று. 
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ககோதடயில் ஜகோசுவின் ஜோல்தனோபோ எரு னின் 

அதப் தற்றி ண்தனிடம் முதநயிட்டுத் ப்பிக்க ழி ககட்டோன். 

அப்கதோது ண்தன் ஜசோன்ணோன் ‚கணோண டித் தடுக்தக 

விரிப்புக்கடியில் தடுத்துக்ஜகோள்‛ ன்று. ‚ன்‛ ன்று விபக்கம் 

ககட்டோன் அந் னின். ண்தன் ஜசோன்ணோன், ‚ஜகோசுக்கள் 

உன்தணக் கடிக்க முதணயும்கதோது தடுக்தக விரிப்பு அதசயும். 

அப்கதோது அதசயும் விரிப்பில் ஜகோசுவின் ஜகோடுக்குகள் சிக்கி 

தபந்துவிடும் தடுக்தக விரிப்பில் சிக்கி தபந் ஜகோடுக்குகள் 

குதட 120 ோள்கள் ஆகும். அற்குள் குளிர்கோனமும் 

ஜோடங்கிவிடும்‛ ன்று. 
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  25. டித் தடுக்தக விரிப்புகள்

26. ோண்புமிகு அய்ோ

ஜகோள்தபடிக்க ஜகோள்தபர்கள் எரு வீட்டில் 

நுதந்கதோது, ஜகோள்தபக் கும்தலின் தனனின் ணத்தக் 

குளிர்விக்க, "கன்தக்கு உரிக, பததி அர்ககப, விடுதன 

வீக ''ன்ஜநல்னோம் கதோற்றித் துதித்ோன் வீட்டுக்கோன். ஆணோல் 

ஜகோள்தபர் தனகணோ அற்றுக்குச் சற்றும் சிவில்தன. 

கசோர்ந்து கதோண வீட்டுக்கோர், 'ோ ங்கதப ோங்கள் ப்தடி 

அதக்ககண்டும் ன்று திர்தோர்க்கிறீர்கள்?' ன்நோர். அற்கு அந்க்



ஜகோள்தபக் கூட்டத்தனன் "ன்தண நீங்கள் ோண்புமிகு 

அய்ோ‛ ன்று அதயுங்கள் ன்நோன். ‘ன்?’ ன்று ககட்டகதோது

அன் ஜசோன்ணோன் ‚ம் ோட்டில் அசுத்துதந ஜதோறுப்பு அதிகோரிகள் 

அவ்ோறுோன் அதக்கப்தடுகிநோர்கள்‛ ன்று. 

27. எரு நீர் முந்திரி ம்

தனோசி எருன் ரிகள் நிதநந் ரி ட்டோத்திற்கு 

ந்ோன். டந்து ந் கதபப்புத்தீ ரிக்கதயில் நின்ந எரு த்து 

நிலில் ஏய்வுக்கோக அர்ந்ோன். தக்கத்தில் எரு நீர்முந்திரி 

கிடப்ததக்கண்டு, அதணஜடுத்து உண்டோன். அது மிகவும் 

அரி சுதமிகுந்திருப்தத உர்ந்ோன். பின்ணர் ழுந்து நின்று 

அந் த்தின் ண்டிதணயும் கிதபகதபயும் உலுக்கிணோன். ஆணோல் 

என்றும் விவில்தன. ‚இத்தணப் ஜதரி த்தில் எக எரு 

முந்திரிப் தருப்புோணோ?‛ ன்று ணக்குள்கப விந்து 

ககட்டுக்ஜகோண்டோன்.

* குறிப்பு : நீர் முந்திரி ன்தது நீருக்குள் தடர்ந்து பரும் 

எருவி முட்ஜகோடி ன்று அன் அறிோன். அன் கதயில் நின்ந 

த்த முந்திரிம் ன்று நிதணத்துக்ஜகோண்டோன்.

28. கடதணத் விர்க்க
கடன் ோங்கி எருன், ற்கணக ணக்குக் கடன் 

ஜகோடுத்னுக்குக் கடதணத் திருப்பிக்ஜகோடுக்கோல், கலும் கடன்
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ோங்கி அதண ோற்ந நிதணத்ோன். கடன் ஜகோடுத்னிடம் 

அன் ‚ோ, ற்கதோது ோன் தக்கோ வித எருத்தித 

முடிக்கப் கதோகிகநன். அளுக்குத் திருப் தரிசு ஜகோடுக்க 

ன்னிடம் ற்கதோது கதோதி தம் இல்தன. ோங்கள் 

அந்ப்தத்தத் ந்து உவிணோல், ங்கள் திரும் டந்து 

முடிந்தும் உங்கள் கடதணட்டும் திருப்பித்ோல், 

கற்ஜகோண்டும் ோன் ங்களுக்குக் கடன் ந்து உவுகன்‛ ன்று 

ஆதசஜோழிகதபச் ஜசோன்ணோன். அணது இந் ஜசோற்கதப ம்பி 

அனும் கடன் ஜகோடுத்ோன். 

கடதணப் ஜதற்றுக்ஜகோண்ட அந் னின் அதில் எரு 

தகுதிதக் ஜகோண்டு ன் வீட்தடப் புதுபித்து ண்ம் தீட்டிணோன்.

கடன்ஜகோடுத்ன் திருத்திற்கோக ற்தோடுகள் டக்கின்நண ன்று 

ம்பும்தடிச் ஜசய்க இவ்ோறு ஜசய்ோன். 

சின ோள்களுக்குப்பின் அந் வீட்டின் ழிோகக் 

கடன்ஜகோடுத்ன் ஜசன்நோன். பின் அவ்வீட்டு ோசலில் நின்று 

கடன்ோங்கின் இருக்கிநோணோ? ன்று விசோரித்ோன். வீட்டின் 

உள்ளிருந்து ‚ணது கர் ஜளியில் ஜசன்றிருக்கிநோர்‛ ன்று 

ஜதண் குல் ககட்டது. இவ்ோகந கடன்ஜகோடுத்ன் தன ோள் 

கடன்ோங்கிதணத் கடிச்ஜசன்நோன். எவ்ஜோரு முதநயும் அக 

ஜதண்குல் க்கோண ததிதனக ந்து. சந்ககமுன்ந 

கடன்ஜகோடுத்ன் அந் வீட்டின் கண்ோடிப் தனகணி ழிோக
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உள்கப ட்டிப்தோர்த்ோன். ஜதண்கள் ோரும் உள்கபயில்தன. கடன் 

ோங்கிகண ன் வில்கபோல் மூக்தகப் ஜதோத்திக் ஜகோண்டு 

ஜதண்குலில் அந் விதடதச் ஜசோல்தக் கண்டோன். சிணம் 

ஜகோண்ட அன் தனகணித உதடத்து உள்கப ஜசன்று கடன் 

ோங்கிதண தப் புதடத்ோன். அப்கதோதும் அன் அடித 

ோங்கி ண்ம் ‚ன் கர் கடன் ோங்கிற்கு ன்தண 

அடிக்கிறீர்ககப?‛ ன்று மூக்தகப் ஜதோத்திோறு ஜதண்குலில் 

ஜல்னக் ககட்டோன்.

23



 29. ததப்தோக

சிற்றுண்டிச் சோதனத அதடந்துக, ‚ணக்கு ோன் 

ககட்ட தத்து முட்தட றுதன ன் இதுதயிலும் வில்தன‛ 

ன்று ககட்டோன் எருன். கதடக்கோகணோ அத ஏர் ணத்தில் 

ஜகோண்டு ந்து ஜகோடுத்து  ‚விதந்து சோப்பிடு. ணத்த ோன் 

கழுவிதக்க கண்டும். விதந்து; விதந்து‛ ன்று 

துரிப்தடுத்திணோன். இதணக்ககட்டுச் சிணத்கோடு அந் னின் 

வீடு திரும்பிணோன். டந்தத் ன் தணவியிடம் ‚ோன் சிணத்தில் 

தனகீோய்க் கவிழ்த்துவிட்கடன்; மிகவும் கதணக்குரிது அன் 

ஜசல்‛ ன்நோன். இதணக் ககட்ட அன் தணவி ன் 

தகப்ததத டுத்துக்ஜகோண்டு, ‚ன்று, நீங்கள் சோகப்கதோது 

உண்தோணோல் ோன் றும் ஜசய்து ஜகோள்கிகநன்‛ ன்நோள். 

இண்டோது கனுடன் ஏர் இவு கழித்ப்பின், அன் 

அதப அனுப்பிவிட்டோன். ன் ன்தண அனுப்புகிநோய் ன்று 

அள் அதணக் ககட்டகதோது அன் ஜசோன்ணோன் ‚நீ இப்கதோக 

எரு கதண ஈன்ஜநடுப்தோய் ன்று திர்தோர்த்கன்‛ ன்று.

 30. ன்தண ஆய்ந்து ஜகோள்ளுங்கள்

ோட்டப் ஜதோறுப்பு அதிகோரியிடம் ன் ோடு திருடு 

கதோய்விட்டோக முதநயீடு ஜசய்ோன் எரு னின். அதிகோரி 
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ககட்டோர் ‚ப்கதோது?" ன்று. ‚ோதப‛ ன்நோன் அந் னின். 

அதிகோரி அசட்டுச் சிரிப்ஜதோன்தந உதிர்த்ோர்.  இதணக் கனித் 

ோட்ட அதிகோரி சட்ட அதிகோரிதப் தோர்த்து ‚நீ ோன் 

திருடியுள்போய். அப்தடித்ோகண?‛ அத ங்கக தநத்து 

தத்திருக்கிநோய்?‛ ன்று ககட்டோர். அற்கு அந்ச் சட்ட அதிகோரி 

ன் கனோதடத உறிக்கோண்பித்து ‘ன்தண கண்டுோணோல் 

கசோதித்துக்ஜகோள்ளுங்கள்’ ன்நோர். 

  31. சிப்புக்கோல் சட்தட

ஆய்வுக்கோகப் தம் கற்ஜகோண்டகதோது அதிகோரி 

எருர் வீதியில் ஏர் இதபஞன் மிகவும் ஜதோறுதோக டந்து கதோய் 

ஜகோண்டிருப்ததக்கண்டோர். திடீஜன்று கோற்றுப் தனோக வீசிோல் 

அந் இதபஞனின் கனோதட கஜனழுந்து கீக அன் 

அணிந்திருந் சிப்பு ண் தட்டுக்  கோல்சட்தட அதிகோரியின் 

கண்ணில் தட்டுவிட்டது. விதன உர்ந் தட்டிதணக் 

கோல்சட்தடோக அணிந்து ஊோரித்ணோகப் தத்தச் 

ஜசனவிட்டோல் அதிகோரி அனுக்குப் தத்துச் சவுக்கடித் ண்டதண 

ங்கிணோர். ந்து அடிகள் விழுந்துக அந் இதபஞன் ோன் ன் 

இடுப்பிற்கு ககன உள்போதடோக அணிந்திருப்தது ளி 

ட்டோண துணிோனோல் ந்து அடிகள் கதோதுோணது ன்று 

ஜசோல்லி கற்ஜகோண்டு அடிப்தத அவ்இதபஞன் திர்த்ோன். 
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32. சோப்தோட்டு ஆதச

‘தசிக்கிநது’ ன்று அழுது ஜகோண்கட ன் ந்தயிடம் 

முதநயிட்டது எரு குந்த. கனின் முதுதக ருடிோறு ந்த 

‚ககண, உண்தற்கு உணக்கு ன்ணகண்டும். கடல் அசன் 

ருனின் ஈல் கண்டுோயினும் நீள்வினங்கும் தநதயின் 

வினோக்கறி கண்டுோயினும், து கண்டுோயினும் ஜசோல்; அத 

உணக்கு ோன் ருகன்‛ ன்நோன். ‚ணக்கு ளி சோப்தோடு 

கதோதும்‛ ன்று ககட்டோன் கன். ‚தடகண‛ கத்திணோன் ந்த 

‚ப்கதோதும் நீ, து ம்மிடம் இல்தனகோ அதத்ோன் ககட்கிநோய்‛ 

ன்று சிணந்து ஜகோண்டோன் ந்த. 

33. கடிணோணது து

உனகத்தில் கடிணோண ஜதோருள் து ன்தது தற்றி இண்டு 

னிர்கள் ருக்கித்துக் ஜகோண்டிருந்ணர். இரும்புோன் கடிணோணது 

ன்நோன் எருன். ‚இல்தன, இரும்பு ஜருப்பில் உருகிவிடும். 

ணக அது கடிணோணது அன்று‛ ன்று றுத்ோன் ற்நன். 

‚அப்தடிோணோல் கடிணோணதுோன் து?‛ ன்நோன் 

முனோோணன். ‚னினின் ோடிோன்‛ ன்நோன் இண்டோது 

கதர்ழி. அன் ஜோடர்ந்ோன் ‚ஜணனில் வ்பவுோன் முகத்தின்
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கோல் கடிணோக இருந்ோலும் அதில் ோடி முதபத்து விடுகிநக‛ 

ன்நோன். 

குறிப்பு: சீண ோட்டில் ன்ோண உர்ற்நதண முகம் 

டித்ன் ன்று அதப்ததுண்டு. ம் ோட்டில் கூட 

சூடுஜசோதற்நதண டித்கோனன் ன்தர்.

34. ஜறும் கோக்கோப் ஜதோன்

தக்ககோற் துரும்பிதணக் கோக்கோப் ஜதோன்ஜணன்று விற்றுப் 

தம் கசர்த்ோன் முட்டோள் எரு கோகிப்ஜதோன் ணிகன். 

அனுதட முட்டோள் ககணோ அனுதட இந்த் ஜோழில் 

கமுக்கத்தச் சினரிடம் ஜசோல்லி ந்ோன். இதறிந் ந்த 

கனிடம் ‚ோோது, ப்ஜதோழுோது இதுதற்றிக் ககட்டோல் இது 

கோக்கோப்ஜதோன் ன்று ட்டும் ஜசோல்; கறு துவும் ஜசோல்னோக‛ 

ன்று அறிவுத ங்கிணோன்.  

எரு ோள் அதிகோதனயில் ந்த ழுந்து அருதட 

ண்தர் எருருடன் ஜளியில் ஜசன்நோர். தக்ககோற் துரும்ஜதோன்று 

ந்தயின் ோடியில் எட்டிக்ஜகோண்டிருப்ததக் கண்ட கன் 

‚அப்தோ, அப்தோ உது ோடியில் எரு கோக்கோப் ஜதோன்‛ ன்று 

விப்பில் கூவிணோன். 
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திரும் என்றிணோல் இண்டு குடும்தங்கள் 

இதக்கப்தட்டண. கனின் ந்த ஜதரும் ஜசல்ர். அர் 

(ன் சம்தந்தி) களின் ந்தத வீட்டிற்கதத்துத், ன் 

வீட்டிலுள்ப விதனயுர்ந்ப் ஜதோருள்கதபஜல்னோம் கோட்டிப் 

ஜதருத தோோட்டிக் ஜகோண்டோர். பின்ணர் ‚இதப் கதோன்ந 

விதனதிக்க முடிோ ஜதோருள்கள் கனும் உங்களிடம் உண்டோ?‛ 

ன்று ககட்டோர். ‚உங்களிடத்தில் உயிற்நப் ஜதோருள்கள்ோன் 

இருக்கின்நண. இங்கு ோன் விப்ததடயும்தடிோக என்றுமில்தன. 

ங்கள் வீட்டில் விதனகநப்ஜதற்நதும் உயிருள்பதுோண இண்டு 

அற்புோண கருவூனங்கள்  தத்திருக்கிகநோம்‛ ன்நோர் களின் 

ந்த.
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‚எரு ஜய்வீக ஜகோக்கும், மிக விக்கத்க்க 

கடற்குதிதயும்‛ ன்று றுஜோழிப்  தகிர்ந்ோர் ப்ஜதண்ணின் 

ந்த. ‚ணக்கு அற்தந எரு முதந கோட்டுங்கள்‛ ண 

கண்டிணோர் பிள்தபயின் ந்த. ஜதண்ணின் ந்த ோள் என்தநக் 

குறித்துப் பின் விதட ஜதற்றுச்ஜசன்நோர்.

வீட்தடதடந்ப் ஜதண்ணின் ந்த. மிகவும் கசோர்ந்து 

கோப்தட்டோர். ோடித்ந்தயிடம் கன் விபக்கம் ககட்டோர். 

ந்த ஜசோன்ணோர் ‚கற்று ோன் ம் ஜதண்ணின் வீட்டோரிடம் எரு 

ஜதோய் ஜசோல்லிவிட்கடன். ம்த அர்கள் உர்ோக ண் 

கண்டும் ன்ந கோக்கத்தில் ம்மிடம் ஜய்வீகக் ஜகோக்கு என்றும், 

கடற்குதிதஜோன்றும் இருப்தோகச் ஜசோல்லிவிட்கடன். அர்களும் 

அற்தநக்கோ விருக்கிநோர்கள். ன்ண ஜசய்ஜன்கந 

கோன்நவில்தன‛ ன்று. ‚கதனத விடுங்கள் ோன் 

சோளித்துக்ஜகோள்கிகநன்‛ ன்நோன் கன்.

குறிப்பிட்ட ோளும் ந்து. பிள்தபயின் ந்தயும் ந்ோர். 

ஜதண்ணின் ந்தத அசர் உதடத அணிச்ஜசய்து, தனயில் 

ணி குடத்துடனும், தகயில் ோளுடனும், கூடத்தின் டுவில் எரு 

கதடதத்து அதில் அச்ஜசய்ோன் அரின் கன். ‚உங்கள் 

புகழ்மிக்க ந்தஜங்கக?‛ ன்நோர் ஆலுடன் தக்கோ ோணோர். 

‚அப்தோ அச அலுல் கோோக திர்தோோ நிதனயில் ஜளிக 

ஜசன்றுள்போர்‛ ன்நோன் ருகன். ‚உங்கள் ந்த ஜய்வீகக் 

ஜகோக்கிதணயும், கடற்குதிததயும் ணக்குக்
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கோட்டுோகச் ஜசோல்லி ன்தண அதத்ோர். அற்தநப் 

தோர்த்துவிட்டுச் ஜசல்னத்ோன் ந்கன்‛ ன்நோர் அர். ருகன் 

ஜசோன்ணோன் ‚அடடோ, கதோகூழ் நிதனயில் இண்டுக இப்கதோது 

இங்கு இல்தனக. ங்கள் கடற்குதிதத இப்கதோதுோன் கடல் 

அசன் தணி இல் ோங்கிச்ஜசன்நோன். விண்கத்தில் 

டக்கும் விருந்ஜோன்றில் கனந்துஜகோள்ப ஜகோக்கிதண இனோக 

அதத்துச் ஜசன்றுள்பது கத‛ ன்று. இதணக் ககட்டு 

விப்பு இன்னும் அதிகோகக் கூடத்தின் இதடயில் அச 

தோதணயில் வீற்றிருக்கும் ஜதண்ணின் ந்ததச் சுட்டிக் கோட்டி 

‚இன் ஜய்வீகத் ன்தஜன்ண?‛ ன்நோர் பிள்தபயின் ந்த. 

ருகன் ‚அதுோ, இர் ங்கள் உநவிணர் க்கத்திற்குரி 

ஜதோய்சர்‛ ன்நோன். ந்ர் திதகத்து நின்நோர். 

36. னினின் லிதயின்த

ணக்குப் ஜதோருத்மில்னோ கனுக்கு 

க்கப்தயிற்சிளித்து ோய்வீடு அதத்து ந்ோள் ஜதண்ஜோருத்தி. 

‚ன் ஜதற்கநோர்களிடம் இண்டு சிநந் ஏவிங்கள் உள்பண. 

அத ங்கள் குடும்தத்தின் தங்கோனச்ஜசோத்து. அந் ஏவிங்கள் 

என்றில் கோட்கடோதட என்றின் அருகில் 'கசர்’ கோனத்துக்குதித 

என்று நின்று ஜகோண்டிருப்ததப் கதோனவும், ற்ஜநோன்றில் 

அகுணி ங்கள் நிதநந் ணோந்த்தில் ‘கசோர் கோனத்து’ என்று
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நின்றுஜகோண்டிருப்தது கதோனவும் ஏவிம் தீட்டப்தட்டுள்பண. 

அற்தந அதடோபம் கண்டுஜகோள்பகண்டும்‛ ன்று அள் 

ன் கனுக்குக் கற்பித்ோள். வீட்தட அதடந்தும் ோணோர் 

ருகனிடம் அவ் இருஏவிங்கதபயும் கோட்டி, அத ன்ண? 

ன்று ககட்டோன். தணவி ற்கணக கற்பித் ண்ம் விதட 

ஜசோன்ணோன். ருகனின் விதடதக்ககட்டு மிகவும் 

கிழ்ச்சிதடந்ோர் ோணோர். சற்று கத்துக்குப்பின் ததிஜணட்டு 

அறிஞர்களின் உருங்கள் தீட்டப்தட்ட ஏவித் திதஜோன்தநக் 

கோட்டி ருகனிடம் அவ்கோவிம் தற்றிக்ககட்டோர். ருககணோ 

ன் தணவி ற்கணக கற்றுக் ஜகோடுத் முன்பு ஜசோன்ண 

ததிதனதக கிளிப்பிள்தபகதோல் ஜசோன்ணோன்.

இதணக்ககட்டு அங்குக் குழுமியிருந்கோர் தகத்ணர். 

ோணோகோ ருகனிடம்  ‚உணக்கு ோட்டிதணயும், 

குதிதயிதணயும் ஜரிகிநது. ஆணோல் னிர்கதபத்ோன் 

அதடோபம் கோத் ஜரிவில்தன‛ ன்நோர். 

37. கோனமுள்பகதோக ற்தணி

ோள்ஜகோண்டு இரு கூநோய் உடதன ஜட்டி ஜருப்பில் 

வீசப்தடும் ஜகோடி கத்ண்டதணயிலிருந்து எருன் விடுதட, 

புத்தத் ஜய்ோகத் ஜோழுது, ஜதௌத் டங்களுக்கு 

ன்ஜகோதடகள் அளித்து, ஜதௌத் துநவிகளுக்குத் ரும் ந்து
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அர்கதபப் கதோற்றி ருல் கண்டும் ன்று கதோதித்து ந்ோர் 

ஜதௌத் துநவி எருர். 

விதவிகனக அந் ஜதபத் துநவியும்; அதயும் 

அருதட கதோதணகதபயும் கதோற்றிக் கோப்தோற்றி ந் 

அருதட தனோத் ஜோண்டனும் டிந்ணர். உனகில் ோன் 

ஜசய் தோங்களுக்கோக உடதன இரு கூநோக்க கத்தின் 

தலிபீடத்துக்குக் ஜகோண்டு ப்தட்டோர் துநவி.  இதணக்கண்டு 

அது ஜோண்டன் ஏடிச்ஜசன்று துநவியிடம் விபக்கம் ககட்டோர். 

விபக்கம் ந்ோர் துநவி. ‚உணக்குப் புரிோது ண்ணுனகில் ஜதௌத் 

டங்களும், துநவிகளும் ோளுக்கு ோள் குதநந்து ருத 

உர்ந், க உனகின் அதிததி, இநந்துகதோண எவ்ஜோரு 

துநவிதயும் இண்டோக ஜட்டி, துநவிகளின் ண்ணிக்தகத 

இரு டங்கோக்க ஆதச ஜகோண்டு ன்தண இவ்ோறு இண்டோகப் 

பிபக்கப்கதோகிநோர் ன்நோர். துநவி விபக்கம் ககட்டும், அர் 

ஜட்டப்தடுது கண்டும் விழிபிதுங்க விப்புடன் நின்நோர் 

ஜோண்டர். 

38. தணவிக்குப் தந் ோட்ட  
                         நீதிததி

தணவிக்கு அஞ்சி ோட்ட நீதிததி எருர் இருந்ோர். 

எருோள் ணது வீட்டின் திற்சுருக்கு ஜளிக ோகோ சினர்
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சண்தடயிடும் இதநச்சல் ககட்டது. உடகண ன் னதணக் 

கோம் கண்டு அனுப்பிணோர் நீதிததி. னன் திரும்பி ந்து, 

‚து கோனர் அதநயின் முன் எரு கனும் தணவியும் 

சண்தடயிட்டுக் ஜகோள்கிநோர்கள். தணவி கதண 

அடித்துக்ஜகோண்டிருக்கிநோள்‛  ன்நோன் நீதிததி. அதுககட்டு 

தற்கதப 'நந’ஜன்று சிணத்தில் கடித்ோர். ோன் ட்டும் 

அனிடத்தில் இருந்ோல், ோன் ன்ண ஜசய்கன் ஜரியுோ?... 

ன்று அர் ஜசோல்லிக்ஜகோண்டிருக்கும் கதோக அருதட 

தணவியின் தன ஜரிந்து.
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தணவியின் தன ஜரிந்தும் அச்சத்தில் நீதிததி ‚உடகண ோன் 

முங்கோற் தடியிட்டுக் ஜகோடுக்கின்ந அடி உதகதப ஆடன் 

கதோல் அடக்கத்கோடு ஜதற்றுக்ஜகோள்கன்‛ ன்நோர்.

39. விதனதிக்க முடிோ சக்கு

ந்தயும் கனும் து நிதநந் எரு தோதணதத் தூக்கிக் 

ஜகோண்டு ந்ணர். ழியில் அடி பிநண்டோல் (கோல் டுோறிோல்) 

தோதண கீக விழுந்து ஜோறுங்கி, துஜல்னோம் சிந்திது. உடகண 

கன் தயில் ண்டியிட்டு சிந்தி துத வ்பவு விதோகக் 

குடிக்க முடியுகோ அவ்பவு விதோகக் குடித்ோன். சற்று 

கத்திற்குப்பின் தன தூக்கித் ந்ததப் தோர்த்து ‚நீங்கள் ன் 

கோத்துக்ஜகோண்டிருக்கிறீர்கள். ோோது ந்து சிந்தி துத 

கிண்ங்களில் ழித்ஜடுத்துச் ஜசன்றுவிடுர்‛ ன்நோன். 

40. அதடோபம் கோமுடிோது

அண்ோதனோன் உண்ததில் ஆர்மிக்கன்.  அன் 

எவ்ஜோரு விருந்தின்கதோதும் இதடஜளியின்றி ஜோடர்ந்து 

உண்தது தக்கம். எருோள் எரு விருந்தின்கதோது திகயிருந் 

விருந்திணர்களில் எருத கோக்கி, ‚இப்தடிப்தட்ட 

விருந்துஜோன்றில் முன்ணக உங்கதப ோன் தோர்த்துகதோல்
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கோன்றுகிநகோ‛  ன்நோன். ‚இல்தன; இல்தன நீங்கள் 

கறுோதகோ தோர்த்துவிட்டு ோன் ன்று நோகப் புரிந்து 

ஜகோண்டிருக்கிறீர்கள்‛ ன்நோன் அந் ற்ந விருந்திணன்.  

அடுத்து கறு தக உவுகள் தரிோநப்தட்டகதோது, 

மீண்டும் அந் அண்ோதன உவுண் தன்தடுத்ப்தடும் 

கண்டிகதப இங்குங்கும் விதோக அதசத்து உண்த் 

ஜோடங்கிணோன். கவிழ்ந் தன நிமிோல் அன் ஜோடர்ந்து 

உண்ததக்கண்ட ற்ஜநோரு விருந்திணன் ஆோம், ோம் முன்கத எரு 

முதந சந்தித்திருக்கிகநோம். உண்தஜன்ணஜனில் அந் 

விருந்தின்கதோது நீங்கள் திரில் இருப்தர்கதப றிட்டுக்கூடப் 

தோர்க்கோல் உவு தககளில் தத் கண் ோங்கோல் குனிந் 

ண்ம் சோப்பிட்டோல், உங்கள் திருமுகத்த ன்ணோல் 

கோமுடிோல் கதோய்விட்டது. ன்னிக்ககண்டும்‛  ன்று 

றுஜோழி தகர்ந்ோன் அந் ற்றுஜோரு விருந்திணன். 

 41. தநோக உண்ணும் 

        விருந்ளிப்தன்

விருந்திணர்கள் முற்நத்தில் அர்ந்திருக்கும் கதோது 

வீட்டுக்கோன் உள்கப ஜசன்று முன் முலில் விருந்துத 

தநோகச் சுதப்ததும் க்கம். எருமுதந விருந்திணர்களில் 

எருன் வீட்டுக்கோன் உள்கப ஜசன்று தநோக விருந்துத
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உண்ததக் கனித்துவிட்டு, ல்கனோரும் அறியும் ண்ம் ‚இந் 

விருந்துண்ணும் கூடம் கத்ோணது, ஆணோல் ல்னோத்தூண்களும் 

குறுக்குச் சட்டங்களும் கட்தடகளும் கதோணோல் 

தின்ணப்தடுகின்நண!‛ ன்று உக்கக்கூவிணோன். ‚ன்ண? ன்ண‛ 

உத தநோக உள்கப உண்டுஜகோண்டிருந் வீட்டுக்கோன் 

ஜளிக, ஏடிந்ோன். ந்ன் ‘ங்கக கதோன்?’ ன்நோன். 

‚ல்னது அற்தந நீங்கள் கோமுடிோது‛ ன்நோன் விருந்திணோன். 

அன் கலும் ‚உண்தஜல்னோம் இங்கக உள்கபோன் 

தடஜதறுகின்நண‛ ணத் ஜோடர்ந்ோன் அந் னினின் ணத்தில் 

தக்கும்தடி விருந்திணன். 

  42. திருடனிடமிருந்து ப்பிக்க

அறிோதமிக்க னின் எருன் ன் வீட்டினுள் திருடன் 

எருன் நுததக் கண்டோன். விதந்து ஜசன்று ‚அனுதி 

இல்தன‛ ன்னும் ோசகம் ழுதி தனதகத அதநயின் முகப்பில் 

எட்டிணோன். ஆணோல், பின்புநமுள்ப அதநக்கத உதடத்து 

உள்கப நுத முற்தடுதக்கண்டதும் ‚ஜளிக ஜசல்ன 

அனுதி இல்தன‛ ன்ந ோசகத்த எட்டிணோன். பின்ணர் 

உட்புநமுள்ப அதநயினுள் ஜசன்று டப்தத தநந்திருந்து 

கனித்ோன். அந் அறிவிப்பு ோசகங்கதப மீறித் திருடன் உள்கப 

நுதந்தக் கண்டதும், தந்து கழிப்ததநயினுள் ஜசன்று தநந்து
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ஜகோண்டோன். திருடகணோ திர்தோோ தகயில் கழிதந கோக்கிச் 

ஜசன்றுஜகோண்டிருந்ோன். இதணக்கண்டு கலும் கனக்கமுற்ந அந் 

னின் ‚கழிதநக் கவிதணக் தகயிணோல் தனோக அழுத்தி 

பிடித்துக் ஜகோண்டு ‚கழிதந உள்கப ற்கணக ஆள் இருக்கிநது‛ 

ன்று கத்திணோன். 

43. விர்க்க முடிோ ட்டோது

து அருந் ஆதசஜகோண்டோள் எரு இல்னத்சி. ஆணோல் 

அள் ககணோ அள் ஆதசத நிதநகற்ந றுத்ோன். அன் 

ஜசோன்ணோன் ‚குடும்தம் டத் ழு ஜதோருள்கள்ோன் 

இன்றிதோத, அத: விநகு, அரிசி, சதல் ண்ஜய், 

உப்பு, தருப்பு, புளி, கயிதன ன்றுோன் ஜசோல்னப்தடுகிநது. து 

அந்க் குறிப்பில் கோப்தடவில்தனக‛ ன்று ன் றுப்புக்கு 

விபக்கம் ந்ோன் கன்.

சிணமுற்ந தணவி ‚குடும்தம் டத்த் ஜோடங்கும் 

முன்கத, துத முந்தி இக ஜகோண்டுப்தட கண்டும், 

அப்தடிோணோல் துத ட்டோது விர்க்க முடிோ ஜதோருபோக 

இதத்துக்ஜகோண்டோல் ன்ண?‛ ன்று ரிந்து விழுந்ோள் 

கனிடம். 
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திமிஞ்சிக் குடித்பின், ங்கி விழுந்து தூங்கிணோன் கின் 

எருன். குளிர் கோனோனோல் குளிர்கோ அடுப்ஜதோன்தநத் ன் 

தடுக்தகயின் கீக தத்திருந்ோன். கதோதயில் ன் கோல்கள் 

இண்டிதணயும் அணலுக்கருகில் தத்ோறு தூங்கிணோன். அன்றிவு 

அணல்தட்டுக் கோல்  என்று கருகிது. கோதனயில் கருகி கோதனத் ன் 

குடும்தத்ரிடம் கோட்டி ‚ோன் ோன் கதோதயில் தூங்கிகணன்; 

ணக கோல் கருகுதக் ன்ணோல் உ முடிவில்தன. ஆணோல் 

உங்களுக்ஜகல்னோம் ன்ண டந்து. இதபஞர்கபோகி நீங்கள் ன் 

ன்தணக் கோப்தோற்நவில்தன. கோல் கருகி வீசுத நீங்களும் 

உவில்தனோ?‛ ன்று ககட்டோர் முதிர். 
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44. தீயிணோல் சுட்டப் புண்

45. தீ ண்ங்கள்
தடஜகோன்றில் தம் ஜசய்ோர் துநவி எருர்.  அருகில் 

உடன் அர்ந்து தம் ஜசய் தோதத இச்தசகோடு தோர்த்ோர் 

துநவி.  ன்தணக் கோஜறிகோடு தத்து கண்ோங்கோல் 

கோண்ததக் கண்ட அப் தோத சிணம் அதடந்ோள். ற்தநத் 

ஜோடர்ந்ோல் அடிப்கதன் ன்று அச்சுறுத்திணோள். 

அஞ்சி அடிோர் அடக்கத்கோடு கண்கதப மூடி ண்ம் 

அர்ந்திருந்ோர். தடகு கதகசர்ந்தும் அப் தோத அடிோத 

அடித்ோள். ண்டதணயின் கோம் அறிோது திருதிருஜன்று 

விழித்த் துநவி  ‚இப்கதோது ோன் கநதும்



ஜசய்வில்தனக; பின் ன் ன்தண அடிக்கிறீர்கள்?‛ ன்று 

விணவிணோர். ‚மூடி விழிகளுக்குள்கப நீங்கள் ன்தணக் கண்டீர்கள் 

அது திநந் கண்கபோல் கோண்ததினும் ஜகோடிதோம்‛ ன்நோள் அப் 

தோத.

46. னோண இநப்பு

ருத்தும் தயின்ந ோன் எருன் ருந்துகள் 

எவ்ஜோன்தநப் தற்றியும் அன் இ விதபவுகள் தற்றியும் 

கற்ததில் அதிக அக்கதந ஜசலுத்துதில்தன. கோோளியின் 

ோடித்துடிப்பிதணக் கணிந்வுடகணக ருந்திதணக் 

குறித்துக்ஜகோடுத்து அருந்தும்தடித் ன் கோோளிகளிடம் 

ஜசோல்லிந்ோன். அன் விதபோகப் தற்தன கோோளிகள் 

எருர்பின் எருோக இநந்ணர். இநந்ர்களில் எருரின் உநவிணர் 

சோக்கோட்டிற்கு ருத்துக ஜதோறுப்பு ன்று குற்நம் சோட்டிணோர். 

அப்கதோது ருத்துர் ‚கோயில் ோடி டிதக் கோட்டிலும், 

னோய் சோக சிநந்து ன்று ண்ணி, அர்கள் மீது ஜகோண்ட 

இக்கத்ோல் அர்கதப னோய் இநக்கச் ஜசய்கன்‛ ன்நோர்.
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இண்டு உடன்பிநந்ர்கள். மூத்ர் ஜசல்ர். இதபர் 

ளிர். ‚நீ ப்தடி ஜசல்ன் ஆணோய்‛  இதபன் ககட்டோன். 

‚தன்றிகதபயும் ஆடுகதபயும் கடவுளுக்குப் ததடத்கன். 

தக்கோன் ஆகணன்‛ ன்நோன் மூத்ன். 

இதபன் தணவியிடம் ந்து, தக்கோணோகும் 

முதநயிதணச்ஜசோன்ணோன். அளும் ‚அணோஜனன்ண ம்மிடமும் 

ோன்கு கோல்கள் உள்ப ோற்கோலிகள் இண்டுள்பண. தன்றிக்கும் 

ஆட்டிற்கும் ததினோக இவ்இண்தடயும் இதநனுக்குப் ததடக்கனோம். 

இற்றுக்கும் ட்டுக் கோல்கள் உள்பண‛ ன்று ஜசோல்லிப் தலிப் 

ஜதோருதபக் கோட்டிணோள். 
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 47. இருக்க ஏர் இருக்தக கண்டும்



தணவி ஜசோல்கன ந்திம் ண நிதணத் கனும் 

அவ்ோகந ஜசய்ோன். ஆணோல் ஜய்கோ தலிதக்கண்டு ககோதம் 

ஜகோண்டது. சின ோள்களுக்குப் பின் தணவி கனிடம் 

‚உண்தற்குக் ஜகோடுக்க என்றும் இல்தனஜன்நோலும், ந் 

விருந்திணர்கள் அ இண்டு இருக்தககபோது இருந்ண. இப்கதோது 

அதயும் இல்தன‛ ன்று சலித்துக்ஜகோண்டோள். 

48. லிந் ல்வு

ங்கள் துக்கனங்கள் கோலிோண பின்னும் நீண்ட கம் 

துக்கதடயிகனக அர்ந்திருந் ோடிக்தகோபர்கள் இருத 

கோக்கிக் கதடக்கோர்  ‚ஜகோண்டல் கருத்துவிட்டது; கணத 

ப்கதோகிநது; வீட்டிற்கு விதந்து ஜசல்லுங்கள்‛ ன்நோர். அவ் 

இருரில் எருன் ஜசோன்ணோன் ‚இகோ தோர், த ருகிநது ோம் 

ங்கும் கதோககண்டோம்; த ஜதய்து முடியும் த ோம் 

இங்ககக இருப்கதோம்!‛ ன்று.  த ருோகவும் 

இல்தன.  அர்கள் அங்கிருந்து கருோகவும் ஜரிவில்தன. 

ஜறுப்புற்நக் கதடக்கோர் மீண்டும் அர்கள் அருகில் ந்து ‚முகில் 

கதனந்து விட்டது. இனி த ோது. நீங்கள் ஜசல்னனோம்‛ ன்நோர். 

இதணக் ககட்டதும் அவ்இருரில் எருன் ற்நனிடம், 

‚இப்கதோக கதோககண்டும் ன்று ன் கதனப்தடுகிநோய்? 

கதனப் தடும்தடி புல் என்றும் வீசவில்தன. அததிோக இரு‛
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ன்நோன்.  கதடக்கோர் ஜசய்றிோது விழித்ோர்.

49. எரு ககோடிக்கதிததியின் 
கதனகள்

ககோடிக்கதிததி எருன் ன் நூநோது பிநந் 

ோதபக்ஜகோண்டோடிணோன். ோபோண ண்தர்களும், உநவிணர்களும் 

ோழ்த்துத் ஜரிவிக்க அன் இல்னம் ந்திருந்ணர். அபற்ந 

அன்தளிப்புகள் ந்து குவிந்ண. ங்கும் கிழ்ச்சி ஜதோங்கி ழிந்து. 

னினும் அந் அதிததியின் முகத்தில் ோட்டம் கோன்றிது. ‘ன்?’ 

ன்று கதனப்தட ககட்டோர் ந்திருந்ர்களில் எருர். 

‚கதனப்தட என்று மில்தன.  எருகதப ோன் ன் இருநூநோது 

பிநந் ோதப ஜகோண்டோடும் கதோது ோழ்த்துத் ஜரிவிக்க 

ந்ர்களின் ண்ணும் தன நூறு டங்கு இனினும் அதிகோக 

இருக்குக. அர்கதபஜல்னோம் ோன் ப்தடி 

கற்றுச்சோளிப்கதன் ன்தது தற்றித்ோன் கதன 

ஜகோள்கிகநன்‛ ன்நோன் அந் ககோடிக்கதிததி. 

50. அக்கதநற்ந தல்கோன்

ஆதட என்றிற்கு துணியிதணக் கத்ரிக்க, தல்கோன் 

அதக்கப்தட்டோன். ந்ன் கதனயில் கணம் ஜசலுத்ோது. 
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அக்கதநற்றுக் கோப்தட்டோன். ோடிக்தகோபர் ககட்டகதோது, 

‚உங்களுக்குப் ஜதோருந்தும் ண்ம் துணிதக் கத்ரித்ோல் 

ணக்கு துவும் மிஞ்சோது; எரு மும் துணித ோன் டுத்துக் 

ஜகோண்டோல், ஆதட அபவு உங்களுக்கு மிகவும் சிறிோக இருக்கும். 

இந்ச் சிக்கதனத் தீர்ப்தது ப்தடி ன்றுோன் சிந்தித்துக் 

ஜகோண்டிருக்கிகநன்‛ ன்நோன் தற்கோன். 

51. துவினக்கு

னிோர் விருந்ஜோன்றில் கனந்துஜகோண்டோர் துநவி எருர். 

துநவி புனிோணர் ண ண்ணி விருந்ளிப்தன் ‚ங்களுக்கு 

து தரிோநப்தட கண்டுோ?‛ ன்று துநவியிடம் ககட்டோன். 

‚ோன் ஜகோஞ்சம் குடிப்தன்ோன். ஆணோல் தச உத 

முற்றிலும் எதுக்குதன்‛ ன்நோர் துநவி.

52. கன் ந்தக்கோற்றும் கடன்

     கோோளி எருருக்கு ருத்தும் ஜசய் ருத்துர் எருர் 

அதக்கப்தட்டோர். ஆய்வுக்குப் பின், நினத மிகவும் இழிநிதனயில் 

இருப்ததக்கண்டோர் ருத்துர். கோோளியின் கனின் 

ஜோதடயிலிருந்து எரு துண்டு தசயிதண ஜட்டிஜடுத்து 

கோோளிக்கு உண்தற்குக் ஜகோடுத்ோல்ோன் குோகும் ன்நோர்
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ருத்துர்.

கோோளியின் கன் இகோ தசயிதண விதவில் 

ஜகோண்டு ருகிகநன் ன்நோன்.

ருத்துர் ஜசன்நபின், கத்தித டுத்துக் ஜகோண்டு 

கோோளியின் கன் ஜளியில் ஜசன்நோன். ககோதடக்கோனோணோல் 

ோசலின் ஜளிக எரு னின் அததிோகத் தூங்கிக் 

ஜகோண்டிருந்ோன். அந் னினின் ஜோதடயிலிருந்து எரு துண்டு 

தசயிதண ஜட்டிஜடுத்ோன்.

தந்து ழுந் அந் னின் கதணயில் கறிணோன். 

கறி அந் னிதணப் தோர்த்து, அோக ன்று ன் தககதப 

அதசத்துச் ஜசய்தக ஜசய்து கோண்பித்ோன். பின்ணர் அன் 

ஜசோன்ணோன், ‚உணது தச சோகப்கதோகிந எரு ந்தயின் உயிதக் 

கோக்கப்கதோகிநது. எரு ந்தக்கு கன் ஜசய் கண்டி 

கடதயின் இன்றிதோதத நீ அறிோட்டோோ?‛ ன்று.

53. கதணயிலிருந்து விடுஜதந 
ழி

கீழ்க்கட்டி பர்ந்து கோல் என்று புற்றுக்கதன கோோல் 

தோதிக்கப்தட்டு மிகவும் கதணப்தட்டுக் ஜகோண்டிருந்ோர் எருர். 

எருோள் அர் ன் வீட்டுச்சுரில் துதப என்றிதண ற்தடுத்தி
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அன் ழிோகப் தோதிக்கப்தட்ட கோதன வீட்தட விட்டு ஜளிக 

ஜருவில் நீட்டிக்ஜகோண்டிருந்ோர். ‚ன்?‛ இப்தடிச் ஜசய்கிறீர்கள் 

ன்று ககட்டகதோது ன் புருத்த உர்த்தி அர் ஜசோன்ணோர், 

‚ன்ணோல் இந் கோயின்தடும் கதணதத் ோங்கிக்ஜகோள்ப 

முடிவில்தன. இந் கோய் ன்தண விட்டு வினகிப்கதோகக 

இவ்ோறு கோதன ஜளிக நீட்டிக்ஜகோண்டிருக்கிகநன்‛ ன்று.

54. நோண ஜசல்கபோல் 
ற்தட்ட விதபவு

கதோலி ருத்துர் எருருக்கு இண்டு பிள்தபகள். எரு 

கனும் எரு களும் இருந்ணர். ஆணோல் ன் ருத்துத்திணோல் 

ரித்துப்கதோண எரு குந்தக்கு ஈடோகத் ன் கதண அர் 

ஜகோடுக்ககண்டிது கரிட்டது. ன் கணக்குதநவிணோல் இநந்து 

கதோண ற்ஜநோரு குந்தக்கோகவும் ன் கதபயும் ஈடோகக் 

ஜகோடுக்ககண்டிது கர்ந்து. இணோல் கதணயுற்ந அந் 

ருத்துர் ம்தணவியுடன் பிள்தபகள் இருதயும் பிரிந்து 

ணக்கதனயுடன் ோழ்ந்து ந்ோர்.

எருோள் ருத்து ஆய்விதணப் ஜதறுற்கோக எரு 

னின் அர் வீட்டுக்கவிதணத் ட்டிணோன். ‘கோோளி ோர்?’ 

ன்று ருத்துர் ககட்டோர். ‘ன் தணவி’ ன்நோர் ந்ன்.
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இதணக் ககட்ட ருத்துர் விழிகளில் நீர் தும்த ‚ஆ! 

ன்ண கதணயிது. உன் மீது ோகோ எருர் தல் 

ஜகோண்டுவிட்டோர்‛ ன்று ருத்துர் ம் தணவிதப் தோர்த்துப் 

தறிச் ஜசோன்ணோர்.

55. தக்கத்தின் விதபவு

வ்பவு குதநோண அபவு குடித்ோலும், மிமிஞ்சி 

குடியில் இருப்ததுகதோல் தோதணஜசய்து கீழ்த்ோண ஜசல்கதபச் 

ஜசய்துந்ோன் குடிகோன் எருன். எருோள் அன் ன் 

தணவியிடம் து ககட்டோன். அன் ஜசதனக் கண்டு ற்கணக 

ஜறுப்புற்றிருந் அன் தணவி சோோத்துக்குப் ததினோக 

சோத்ண்ணீத ஊற்றிக் ஜகோடுத்ோள். அனும் அதக் குடித்து 

முடித்ோன். சற்று கத்துக்குப்பின் கதோததனககறின் கதோல் 

டிக்கத்ஜோடங்கிணோன். விப்புற்ந தணவி கதணயிலும் 

ஜறுப்பிலும் அதண ன்நோகத் திட்டித்தீர்த்ோள். பின்ணர் 

அனிடம் ‚ோன் உணக்குத் ந்து சோத்ண்ணீர்ோன்; சோோம் 

அன்று. பின் ப்தடி உணக்குப் கதோத றும்; ோறுோநோய் டக்க 

முடியும்?‛ ன்று ககட்டோள். அகணோ ஜதோறுதோக ‚ோன் 

அப்கதோக நிதணத்கன் கோ று டந்திருக்கிநது ன்று 

ஆககோன் இன்னும் ணக்குப் கதோத குதநவில்தன‛ 

ன்நோன். 
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56. அத அகற்ந ஆய்வுத

ஜசல்ன் எருனுக்கு னச்சிக்கல் ற்தட்டது.  கடிணோண 

முற்சிக்கும் (உதப்பிற்கு) பின் அது ஜளிகற்நப்தட்டது. 

அர்தடும் கதணதக் கனித்து ந் எருர் ஜசோன்ணோர், 

‚அன்நோடம் அற்தந அகற்ந நீங்கள் அல்னல்தடுகின்றீர்கள் ன்? 

உங்களிடம்ோன் ஜசல்ம் இருக்கிநக எரு கதனக்கோதண 

நிமித்து அந் கதனதச் ஜசய்ச்ஜசோல்னக்கூடோோ?‛ ன்று 

அறிவுத ங்கிணோர். 

57. கழுத்துக்குகல் துண்டிக்க 
கண்டுல்

ஜகோதனத் ண்டதண விதிக்கப்தட்ட குற்நோளி எருன் 

ண்டதணத நிதநகற்ந ந் ஜகோதனோளியிடம் ‚ோன் 

சோகப்கதோகிகநன். அத நீங்கள் ஜசய்யுங்கள்; ஆணோல் உங்கள் 

ஜகோதனோள் ன் கழுத்தில் கல் தகுதியில் விழும்தடி 

துண்டியுங்கள்‛ ன்று கண்டிக்ஜகோண்டோன். ‘ன்?’ ன்று 

ககட்டகதோது அன் ஜசோன்ணோன், ‚ன் கழுத்தின் கீழ்தகுதியில் 

ஜகோப்தபம் (புண்) என்று உள்பது. அன் மீது ோள்முதணப் 

தட்டோல் கதண அதிகோகும் அல்னோ‛ ன்று. 
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58. தனகத்தில் ட்டுக 

 ட்ட நினவு

தனகதச் சுற்றிப் தோர்த்து விட்டுத் திரும்பி இதபஞன் 

எருன் ன் ந்தயிடம் ப்கதோதும் தனகரின் ஜதருதகதபச் 

ஜசோல்லிக்ஜகோண்கட ந்ோன். எருோள் ோதனயில் ந்தயும் 

கனும் நினஜோளியில் ஜதோறுதோய் டந்து ந்து 

ஜகோண்டிருந்ோர்கள். அப்கதோது அவ்ழிோய் ஜசன்ந 

ழிப்கதோக்கன் ‚ஆ! ன்ண அகோண நினவு இது!‛ ன்று விண்த 

கோக்கி ண்ம் நினத விந்து ஜசோன்ணோன். இதணக் ககட்ட 

கன் ஜசோன்ணோன் ‚இது ன்ண அகு; தனகத்தில் உள்ப நினவு 

இனினும் அகிற் சிநந்து‛ ன்று. 

தனகர் ஜதருததக் ககட்டுக் ககட்டுக் கிறுகிறுத்த் 

ந்த ‚முட்டோகப, ோனில் உனவிரும் நினவு ங்கும் என்றுோன். 

அது ப்தடி தனகத்து நினவு இனினும் அகிற் சிநந்ோயிருக்க 

முடியும்?‛ ன்று ககட்டு ஏங்கி அன் கன்ணத்தில் அதநந்ோர். 

அதநப்தட்டு அதிர்ந் கன் கம்பித் கம்பி அழுண்ம் ன் 

ந்தயிடம் ‚தனகரில் நீங்கள் ஜகோடுத் அடி இனினும் மிகக் 

கடிணோக இருந்க‛ ன்நோன். 
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ந்தயும் கனும் எருோள் கத்து வீதி ழிக உனோ 

ந்ணர். தோதயில் ஜசன்ந எருர் ந்தத அணுகி ‚சிறுன் 

ோர்?‛ ன்று ககட்டோர்.  ந்த ஜசோன்ணோர் ‚அசுக்கு மிகவும் 

கண்டப்தட்ட உள்துதந அதச்சர் எருரின் குடும்தத்தின் 

கரிதட ழி ந் என்தோது தனமுதநப் கதனின் ருகணோக 

ோய்த் இன் ன் கன் ஆோன்‛ ன்நோர். 

60. தட்ட கடன் அத்தணயும்
றுபிநவியில்

ஜசல்ர் எருரிடம் மிகப்தனர் கடன்தட்டிருந்ணர்.  ம்மிடம் 

கடன்தட்ட அதணதயும் அதத்து, றுபிநவியில் ற்கதோது 

ோங்கி கடதண ருோக ோக்களித்ோல் இப்பிநவியில் அதணரின் 

கடதணயும் ள்ளுதடி ஜசய்ோகச் ஜசோன்ணோர் அந்ச் ஜசல்ர்.

இதணக் ககட்டு அரிடம் கடன் ஜதற்கநோர் அதணரும் 

அககிழ்ந்ணர். 

முனோம் ஆள் ‚அடுத்ப் பிநவியில் ோன் குதிதோகத் 

கோன்றி, உங்கதபச் சுந்து ஜசன்று, ோன்தட்ட கடதணத் தீர்க்கிகநன்‛ 

ன்று ோக்களித்ோன். உடகண ஜசல்ர் அன் கடன் 

ஆத்த  ரியும் ஜருப்பிலிட்டுச் சோம்தனோக்கிணோர். 
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இண்டோம் ஆள் ஜசோன்ணோன் ‚இப்பிநவியில் ோன்

உங்களுக்குப்தட்ட ஜதரும் கடனுக்கோக, றுபிநவியில் கோதபோய்ப் 

பிநந்து, உங்களுக்கு உதத்து உதத்து டிகன்‛ ன்று 

அணது கடன் ஆத்தயும் ஜருப்பிலிட்டோர் ஜசல்ர். 

இவ்ோறு எவ்ஜோருோக ோக்களித்ணர்.  இறுதியில் 

எருன் ‚தட்ட கடதணத் தீர்க்க அடுத்ப் பிநவியில் ோன் உங்கள் 

ந்தோகப் பிநக்க விரும்புகிகநன்‛ ன்நோன்.  இதணக் ககட்டுத் 

திடுக்கிட்ட ஜசல்ர். ‚உணக்கு வ்பவு ஆம் இருந்ோல் 

இப்தடிக் கூறுோய் நீ, ோங்கி கடகணோ அபவுக்கதிகோணது. 

ன்தண அோணப்தடுத்க நீ முல்கிநோய்‛ ன்று கூறி அதண 

ஏங்கி அதநச்ஜசன்நோர். உடகண அந் ஆள், ‚ோ, சற்றுப் 

ஜதோறுதோகக் ககளுங்கள். ோன் உங்களுக்கு அதிகோகக் 

கடன்தட்டிருப்தது உண்தோன். ற்நர்கதபப்கதோல் 

குதிதோககோ கோதபோககோ பிநந்து உங்களுக்கு உதத்து ன் 

கடதணத் தீர்க்க முடிோது. ணகோன் உங்கள் ந்தோகத் 

கோன்றி, சிக்கணோக ோழ்ந்து   ஜசல்த்தச் கசமித்து என்தநயும் 

நுகோல், வீடு, ோசல், நினபுனம், கோடு, கத ன்று ோபோகத் 

கடி தத்து விட்டு ோன் சோகன். இப்தடிச் ஜசய்ோல் ட்டுக 

ோன் தட்ட முழுக்கடதணயும் உங்களுக்கு ோன் திரும்தவும் று 

பிநவியில் அதடக்க முடியும்‛ ன்று விபக்கம் ந்ோன். விபக்கம் 

ககட்டுச் சிந்த குளிர்ந்ோர் ஜசல்ர்.   
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ோணி ன்னும் ஜதர் ஜகோண்ட ஜசல்ச் சீோட்டி 

எருத்தியிருந்ோள். அளுக்கு ஏர் ஆதச. ோன் தநந்தும், ன் 

கல்னதநயில் ஜதோய்ோய்ச் சின புகழுதநகள் ஜதோறிக்கப்தட கண்டும் 

ன்று விரும்பிணோள். அப்தடிப்தட்ட புதணந்துததப் புதணந்துர் 

புனதயில் சிநந் வித்கன் எருனிடம் கண்டிணோள். அனும் 

த்தணகோ ஜோடர்கதப ழுதிஜழுதிப் தோர்த்து தயும் 

ஜதோருந்ோோல் இறுதியில் இவ்ோறு ழுதிணோன்.  ‚அசுக் கல்லூரியில் 

புகழ்மிக்க முன்ணோள் கதோசிரிரின் தக்கத்து வீட்டளும், முன்ணோள் 

க கரின் அடுத் வீட்டளுோகி திருதி ோணி இங்கக ஏய்வு 

ஜகோள்கிநோர்‛ 

62. லிக்கும் ஈக்கும் இக்கம்
ஜரிவித்ல்

லியும், கனீயும் இதபிரிோ உடன்பிநப்புகள் ஆயிணர். 

அந் இதப்பில் இதந்து ஜகோள்ளும்தடி தல்கதனக்ககப் 

தட்டோரி எருர் அதக்கப்தட்டோர். அதப்பிற்கு இங்கி 

அக்கூட்டில் அரும் ஏர் அங்கோணோர்.

கூட்டில் முலிடம் லிக்கும், இண்டோது இடம் கனீக்கும் 

மூன்நோது இடம் தல்கதனக் ககப் தட்டோரிக்கும் ங்கப்தட்டண. 

தட்டோரி, லிக்கும் கனீக்கும் கீோக மூன்நோது இடம் 

ஜகோடுக்கப்தட்டதக் குறித்துக் ககட்டகதோது, அந்ப்
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61. நிதணவுக்கல்



தட்டோரி இதபஞன் ஜசோன்ணோன் ‚அவ்இருரில் எருோகி லி 

சிறி துதப (ஜதோந்து) ழிோக ழுவிச்ஜசல்லும் திநன் ஜகோண்டது; 

கனீகோ ன் ஜகோடுக்கிணோல் (தும்பியிணோல்) பிநர் இத்த்த 

உறிஞ்சி ோழ்தில் சிநந்து. ணகோன் அவ்இருருக்கும் 

பின்ணோல் மூன்நோது இடம் கிக்க இங்கிகணன்‛ ன்று. 
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ஊதன் கதோல் டித்து ஊஜல்னோம் பிச்தசஜடுத்து 

ோழ்ந்து ந்ோன் எருன்.  எருோள் து அருந்துற்கோக இண்டு 

ோங்ககபோடு துக்கதடக்குள் புகுந்ோன். துக்கதடக்கோன் அந் 

இண்டு கோசுகளுக்குப் பிச்தசக்கோனின் திருகோட்டில் து ஊற்றி 

நிப்பிணோன். பிச்தசக்கோன் ‚இன்னும் ஜகோஞ்சம் ஊற்றுங்கள்‛ ன்று 

ககட்டோன். இற்கு முன் நீ கதசிதில்தனக; இப்கதோது ட்டும் 

ப்தடி கதசுகிநோய்?‛ ன்று விந்து ககட்டோன் துக்கதடக்கோன். 

பிச்தசக்கோகணோ, இற்குமுன் ன்னிடம் தம் கிதடோது. ன்ணோல் 

ப்தடிப் கதசமுடியும்? இப்கதோகோ ன்னிடம் இண்டு கோசுகள் 

உள்பண. ணக ல்னோம் ோறிப்கதோயிண‛ ன்நோன்.
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63. ஊதன் கதசுகிநோன்

64. இங்குப் தனோக ோறுகிநது

முதிர்ோண ஜசல்ன் எருன் விருந்ஜோன்று 

டத்திக்ஜகோண்டிருந்ோன். திடீஜன்று விருந்திணர்கள் இதடயில் 

கோற்தந ஜளிக விட்டுவிட்டோன் ‘ஆ!’ விருந்திணர்களில் எருன் 

விந்து கூவிணோன். ‚கோற்று கதோல் எலி ழுப்பிணோலும் கடுோற்நம் 

அடிக்கவில்தன‛ ன்நோன் அன்.

‚கடுோற்நம் வீசோது ட்டுல்ன; அது றுத்தனம் 

கதோல் ம் கழ்கிநது‛ ன்நோன் கஜநோருன். புருத்த 

உர்த்தி ண்ம் ‚ன்ண?‛ ன்று ோடி முகத்துடன் ககட்டோன்



ஜசல்ன். ற்ந கோற்தந எருன் ஜளிவிட்டோல், அன் உயிர் 

விதவில் கதோய்விடும் ன்று ஜசோல்னக் ககள்விப்தட்டிருக்கிகநன். 

அது உண்தோணோ? ோன் நீண்ட ோள் உனகில் உயிர்ோழ்கணோ?‛ 

ன்ஜநல்னோம் கலும் ககட்டோன் அந்ச் ஜசல்ன்.

உடகண அந் முல் விருந்திணன் ன் தககபோல் 

முகத்திற்ஜகதிக தனோக வீசிக்ஜகோண்கட ‚இப்கதோதுோன் 

கடுோற்நம் கோற்றில் தவி இந் ழிோக ருகிநது‛ ன்நோன்.

இண்டோம் ஆள் ன் மூக்தக வில்கபோல் தனோக 

(ஜதோத்திக்ஜகோண்டு) அழுத்தி மூடிக்ஜகோண்டு, முகத்தச் சுளித் 

ண்ம் ‚இப்கதோதுோன் இங்குப் தனோக ோற்நஜடுக்கிநது!‛ 

ன்நோன்.  

65. ஜசோல்லும் குறி ப்பிவிடும்

தக்ன் எருன் ஆனம் ஜசன்று குருக்களிடம் ன் 

திர்கோனம் தற்றி உதக்கக் ககட்டோன். குருக்ககபோ குறி ககட்க 

ந்னிடம் ‚முலில் றுப் ஜதோருளுக்குரி 

கோணிக்தகத  த, இல்தனஜனில் ஜசோல்லும் குறி ப்பிவிடும்‛ 

ன்நோர். ‚அப்தடிப்தட்ட ன்ஜகோதட இல்னோல் ஜசோல்லும் குறி 

அதணத்தும் டக்கோது‛ ன்நோர் கலும். 
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அசு அதிகோரி எருர் உர் தவியில் அர்த்ப்தட்டகதோது 

கடவுள் முன்னிதனயில் தவி உறுதிஜோழி டுத்துக்ஜகோண்டோர். 

‚ணது இடது தகோல் ோன் தகயூட்டு (இனஞ்சம்) ஜதற்நோல் ன் 

கண்களுக்கு முன்ணோகனக அந்க் தக அழுகட்டும். அவ்ோகந னது 

தகோல் ஜதற்நோல் அதுவும், அழுகி அழிந்து கதோகட்டும்‛ ன்று உறுதி 

ஜசய்ோர்.

 சின ோள்களுக்குள்போகக ோபோண ங்கக்கட்டிகதபக் 

தகயூட்டோக எருர் அருக்கு ங்கிணோர். ோக்குறுதி ஜோழிக்கு 

அஞ்சி அந் அதிகோரி ‚ோன் இந்த் ட்தட உங்கள் முன் 

நீட்டுகிகநன்.  அதில் ங்கக் கட்டிகதப தத்துவிடுங்கள். 

அதுட்டுமில்தன தவி ற்நகதோது தத்த இனஞ்சோகப் 

ஜதறுதக் குறித்துத்ோன் ோக்களித்ககணன்றி ங்கக்கட்டிகதபப் 

ஜதறுதப் தற்றின்று. அப்தடிக கனும் என்று அழுக 

கண்டுோணோல் ட்டு அழுகிப்கதோகட்டுக. ஜணனில் ட்டுக்கும் 

ணக்கும் ந்த் ஜோடர்பு கிதடோக‛ ன்நோர். 

67. ோன் உங்கள் வீட்டுப் பிள்தப
தக்கோ முதிர் எருர் லுற்ந ஜலிந் உடகனோடும் 

முதுதத் கோற்நத்துடனும் கோப்தட்டோர். ோகனும் அர் உடலின் 

லுவின்த தற்றியும் முதுதத் கோற்நம் தற்றியும்
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66. அழுகி ட்டு



குறிப்பிட்டோல் அர் மீது ஜறுப்புக்ஜகோள்ோர். ோநோக அர் 

கோதபப் கதோன்ந கட்டுடல் ஜகோண்டர் ன்றும், கட்டகு மிக்கர் 

ன்றும் ோகனும் அர் உடல் னம் குறித்தும் கோற்நம் குறித்தும் 

மிதகப்தடுத்திப் புகழ்ந்துதத்ோல் புபகோங்கிம் அதடோர் 

அந்ப்தக்கோ முதிர். 

இந் உண்ததப் புரிந்து ஜகோண்ட எருர் அரிடம் 

சின ன்தகள் ஜதறும் கோக்கத்துடன் ‚உங்கள் 

முடிதத்திருந்ோலும், உங்கள் கனிககோ ஜகோள்தபகு 

குந்தகு; அத்தண ஜன்த அத்தணக் கர்ச்சி 

இப்கதோதுோன் பிநந் குந்தயின் கனி உங்கள் திருகனி‛
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ன்று புகழ்ந்ோர். ‚ன் கனி உண்தயில் குந்தகதோல் 

ஜன்தோக இருக்குோயின் உங்கள் குந்தோகக ோன் இருக்க 

விரும்புகிகநன்‛ ன்று கிறுக்கில் உபறிணோர் அந் முதிர். 

68. பிநந்ோள் ோழ்த்துகள்

முதிர் எருர் து நூநோது பிநந் ோதபக் 

ஜகோண்டோடிணோர். ோழ்த்துக்களும், தோோட்டுதகளும் ந்து குவிந் 

ண்ம் இருந்ண. தனர் தனோறு ோழ்த்திணர். ந்திருந்கோரில் 

எருர் ‚நீங்கள். 120 ஆண்டுகள் நீடுழி ோகண்டும்‛ ன்று 

ோழ்த்திணோர். இந் ோழ்த்துதக் ககட்டதும், ோழ்த்திர் மீது சீறிப் 

தோய்ந்ோர் முதிர். ‚ன்ண இது? உங்கள் வீட்டுப் தத்தினோ ோன்

சோப்பிட்டுக் ஜகோண்டிருக்கிகநன்? பின் ன் ன் ோழ்த 120 

ஆண்டுகள் ன்று குதநத்து ோழ்த்தினீர். 150 அற்கு கலும் 

அதிகோண ஆண்டுகள் ோகண்டும் ன்று ன் நீங்கள் 

ோழ்த்வில்தன?‛ ன்று அடுக்கடுக்கோய்க் ககள்விகதப அடக்க 

முடிோல் அடுக்கித் ள்ளிணோர் அந் முதிர்.

69. மிதகப்தடுத்துல்

இண்டு னிர்கள் சந்தித்கதோது ஜறுப்கதோடு 

எருதஜோருர் தோர்த்துக்ஜகோண்டணர். ‚ன் உன் முகம் 

கடுகடுத்துக் கோப்தடுகிநது‛ ன்நோன் எருன். ற்நன்
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ஜசோன்ணோன், ‚ோன் ோட்டின் இதடயில் ோழ்கிகநன் ந் எலியும் 

ன் கோதில் விோதிருப்ததில்தன. ோட்டின் ந்ச் ஜசய்தியும் ணக்கு 

ட்டோல் கதோதில்தன. பின்னிவில் ஊழ்கத்தில் அர்ந்திருக்கும் 

கதப, கதன ோணகத்தில் ழுப்பி ஜதபத் துநவியின் க 

எலிகள் ன் உயிர் அததித அழித்து விடுகின்நண. த்தணோன் 

கண்டிணோலும், ன் கண்டுதன அர் புநக்கணித்து விடுகிநோர். 

சிணத்தில் ோகரு தனத டுத்துச் சிறி கல்ஜனண நிதணத்து 

றிந்கன். முற்றிலும் திர்தோோ தகயில், கல் ன்தண கோக்கி 

ருதக்கண்ட துநவி ன் கண்கதபத் துதடத்ோறு ஜசோன்ணோர், 

‚ன் தோர்ததக் ஜகடுக்க ங்கிருந்து ருகிநது இந்த் தூசி?‛ 

ன்று ககட்டோர். பின் ந்திம் எலிப்ததத் ஜோடர்ந்ோர். ந்விச்

சனணமுமின்றி, ணது முற்சி சிறிது கூட அதத் ோக்கவில்தன.‛ 

பின்ணர் இந் னின், அந் னினிடம்  ‚ஆோம் 

உங்கள் முகமும் கடுத்திருக்கிநக கோம் ன்ணகோ?‛ கற்று ன் 

வீட்டிற்கு விருந்திணர் எருர் ந்திருந்ோர். அருக்கு உண்க் 

ஜகோடுக்க அந் கத்தில் வீட்டில் என்றுமில்தன. ணக ஜகோசு 

என்றிதண கம் தோர்த்துப் பிடித்து அன் ஜஞ்சத்தயும் ஈதனயும் 

தோய் ஜட்டிஜடுத்து தூய்த ஜசய்து றுத்து உண்க் 

ஜகோடுத்கன். ோர் திர்தோர்க்க முடியும்? ஈல் துண்டுகளில் என்று 

அர் ஜோண்தடயில் சிக்கிக் ஜகோள்ளும் ன்று.  துண்டுகள் 

ஜதரிோயிருந்ோல் சிக்கிக் ஜகோண்டண ன்நோன் விருந்திணர். ஏோது
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ன்தணக் கோணும்கதோஜல்னோம் அதக குதநோக 

முதநயிடுகிநோர்.‛ ன்று.  

‚ப்தடி அந் னினுக்கு அத்துதணச் சிறி 

ஜோண்தடயிருந்து?‛ ன்நோன் முன்ணன் பின்ணன்  ஜசோன்ணோன் 

‚தன நூறு கற்களுப்தோல் துநவி ழுப்பி ந்தி எலி உங்கள் கோதில் 

ப்தடி விழுந்கோ, அத்தண ஜதரி ோகருதன இத்தணச் 

சிறி தூசிோ துநவியின் கண்ணில் ப்தடிப்தட்டகோ 

அப்தடிகோன். இந் விருந்திணருக்கும் இத்தணச் சிறி ஜோண்தட 

அதந்து‛ ன்நோன். அதிர்ந்ோன் முன்ணன். அகன்நோன் 

அவ்இடத்த விட்டு. 

70. சீருதடகள் ங்கப்தட்டண

விருந்திணர் எருர் கற்ததநயில் அர்ந்திருந்ோர். 

வீட்டு கதனக்கோன் முன்னும் பின்னுோக இண்டு ஏடுகதப ன் 

இண்டு தநவிடங்களில் கட்டிக் ஜகோண்டு, கநீர் டுத்து ந்ோன். 

‚விருந்திணர் முன்னிதனயில் இப்தடி கடிணோண ஆதடத உடுத்தி 

னோோ? ஜசன்று ஜல்லி ஆதட அணிந்து ோ,‛ ன்று சீற்நம் 

ஜகோண்டோர் முனோளி. உள்கப ஜசன்ந கதனக்கோன் ஏடுகளுக்கு 

ோற்நோகத் ோத இதனகள் இண்டிதண அவ்இடங்களில் உடுத்திச் 

சற்று கத்தில் மீண்டும் கற்ததநக்கு ந்ோல்... கனித்துக் 

ஜகோண்டிருந் விருந்திணர், ‚ோழ்க்தக உங்கள் இல்னத்தில் மிகவும்
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கண்ணிக் குதநோக உள்பது‛ ன்நோர். ஜசனதக்குதநக்க இந் 

டடிக்தககோ ன்று கலும் விணவிணோன். முனோளி, ‚இல்தன 

இல்தன இது கண்ணிக் குதநோணது அல்ன‛ ன்று றுப்புத் 

ஜரிவித்ோர். ‚சோன்றுக்கு உங்கள் கதனக்கோதண டுத்துக் 

ஜகோள்பனோக‛ ன்று சுட்டிக்கோட்டிணோர் விருந்திணர். அர் கலும் 

ஜசோன்ணோர், ‚அனிடம் எரு டித் ஆதடயும், ஜல்லி ஆதட 

என்றுக உள்பண. இதத் வி கறு ந் ற்தோடுகளும் நீங்கள் 

ஜசய்வில்தன ன்கந கோன்றுகிநது. இதஜல்னோம் ஜசனத 

நிதணத்ோ? ன்று. ‚முல் முதநோக அதண ோன் கர்வு ஜசய்யும் 

கதோது, உவுக்கு (சோப்தோட்டிற்கு) ன் வீட்டிற்குச் 

ஜசன்றுவிடுோகவும், சீருதட ட்டும் ோன் ஜகோடுத்ோல் கதோதும் 

ன்றும் எப்தந்ம் ஜசய்துள்போன். குதநந்து இண்டு தக சீருதட 

ங்கவில்தனஜனில், எப்தந்த்தின் கட்டதப நிதநகற்றுது 

கடிணோக இருக்குல்னோ?‛  ன்நோன் வீட்டின் முனோளி 

ஜதருமித்துடன். 

71. பிச்தசக்கோர்களும் ோய்களும்

       ‚உன்தணக்கண்டதுக ோய்கள் உன்தணக் கடிக்க ருகின்நக 

ன்?‛ ன்று எருன் பிச்தசக்கோனிடம் ககட்டோன். ‚ஜணனில் 

ஆதடதப் தோர்த்க ோய்கள் னிதண திக்கச் 

ஜசய்கின்நண‛   ன்று விதட அளித்ோன் அந்ப் பிச்தசக்கோன். 
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72. கழிோய் புதகக

து முதிர்ந் ஜசல்ன் எருர் வீட்டுகதனகதபக் 

கனிக்க ந் கதனக்கோர்கதபயும் அர்த்ோல் அதணத்து 

கதனகதபயும் அக மிகவும் ஜோல்தனயுடன் னித்துச் 

ஜசய்துந்ோர். ண்தர்கள் ல்னோம் அப்தணிகதபச் ஜசய் 

கதனக்கோன் எருதண அர்த்தும்தடி ற்புறுத்தி ந்ோர்கள். 

ஆணோல் அந்ச் சீோகணோ ப்கதோதும் ‚கதனக்கோர்கபோல் ற்தடும் 

ன்தகதப ோன் ன்கறிகன். ஆணோல் அர்களுக்குக் கூலியும், 

உண் உவும் ஜகோடுக்ககண்டுக. ஆககோன் 

ன்தணிகதப ோகண ஜசய்துருகிகநன். கதனக்கோர்கள் 

ோதயும் நிமிக்கவில்தன‛ ன்று விதடளித்து ந்ோர். 

 ப்தடிகனும் ஜசல்ருக்கு எரு கதனக்கோதண 

அர்த்தி விட கண்டும் ன்ந ண்த்தில் ண்தர் எருர், 

‚ன்னுதட வீட்டில் ோன் எரு கதனக்கோன் தத்திருக்கிகநன். 

அனுக்கு உகோ கூலிகோ ஜகோடுக்கத் கதயில்தன. 

னினும் அன் திநதோக தணிகதபச் ஜசய்ோன். உங்களுக்குப் 

தணிபுரி ோன் அதண இனோகத் ருகிகநன். நீங்கள் 

ற்றுக்ஜகோள்வீர்கபோ?‛ ன்நோர். சற்று கச் சிந்தணக்குப்பின் 

ஜசல்ர் ககட்டோர். ‚உவு உண்வில்தன ன்நோல் அன் 

இநந்துவிடோட்டோணோ?‛ ன்று. ‚இந் கதனக்கோன் சிறுணோய்

61



இருக்கும் கதோது கத என்தநச் சந்தித்ோணோம். அந்த் கத 

இனுக்குக் கோற்தந உண்டு, புதகத ஜளியிட்டிடு, ன்று கறு 

தயும் புசிோது ோழும் ம் ல்கிணோபோம். ணக அனுக்குப் 

தசிஜடுப்தக இல்தன‛ ன்று விதடளித்ோர் ண்தர். 

  அதணக் ககட்டதும் மீண்டும் சிந்தணயில் ஆழ்ந்ோர் 

அந்ச் ஜசல்ர். பின் ஜதுோய்ச் ஜசோன்ணோர் ‚கண்டோம் மிக்க 

ன்றி ணக்கு அப்தடிப்தட்ட கதனக்கோன் கண்டோம்‛ ன்று. 

‚ன்?‛ ன்நோர் ண்தர். ‚ணது கனிகளுக்கு கண்டி உத்தில் 

எரு தகுதிதோது அந் கதனக்கோனின் கழிவில் இருந்து 

(னம்) ஜதநனோம் ன்று ண்ணிகணன். ஆணோல் நீங்கள் ஜசோல்கின்ந 

கதனக்கோகணோ புதகத ட்டுக ஜளிகற்றுகின்நோர். 

அணோல் ணக்கு ந்ப் தனும் இல்தன ன்கந அஞ்சுகிகநன்‛ 

ன்நோர் ஜசல்ர். ஜசய்றிோது திதகத்ோர் ண்தர். 

73. விதட ஜசோல்லும் தோங்கு

விதட ஜசோல்லும் தோங்கிதணப் தற்றிப் தக்குோய்த் ம் 

கனுக்கு விபக்கம் அளித்துக் ஜகோண்டிருந்ோர் எருர். புரிோது 

விழித்துக்ஜகோண்டிருந் கன் புரியும்தடி ஜசோல்லுங்கள் ன்று 

விபக்கம் ககட்டோன். அந் கம் தோர்த்துப் தக்கத்து வீட்டுக்கோர் 

கோ என்தந இனோகப் ஜதற்றுச் ஜசல்ன அங்கு ந்ோர். அந் 

கத்தப் தன்தடுத்திக்ஜகோண்டு, ந்த ஜசோன்ணோர் ‚ோோது 
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உன்னிடம் ந்து ோது எரு ஜதோருள் கண்டும் ன்று ககட்டோல் 

முற்றிலும் ‘உண்டு’ ன்கநோ ‘இல்தன’ ன்கநோ விதட 

ஜசோல்னக்கூடோது. ஜகோஞ்சம் உண்டு; ஜகோஞ்சம் இல்தன ன்று ததில் 

கண்டும்‛ ன்நோர். ந்த ஜசோன்ணத 

ணத்திலிருத்திக்ஜகோண்டோன் கன். 

சின ோள்களுக்குப்பின் ோகோ எருர் ந்து ‚உன் ந்த 

இருக்கிநோோ?‛ ன்று ககட்டகதோது ‚ஜகோஞ்சம் இருக்கிநோர்; ஜகோஞ்சம் 

இல்தன‛ ன்நோன் ந்த ஜசோல்ட்டோ ணன். ன்கண அனின் 

ததில் ஜசோல்லும் தோங்கு. 

 74. இநப்தத ஜல்லும் மூலிதக

‚ன்தணக் குோக்கும் திநதோண ருத்துர் 

கனும் இருப்பின் அருக்கு இநப்பிதணக ஜல்லும் மூலிதக 

என்றிதண ன்றிக் கடணோகக் ஜகோடுப்கதன். ணது மூலிதக 

எருதணப் தனநூறு ஆண்டுகள் ோதக்கும் ன்று ஜசோல்லி 

ருத்துர் எருத அதத்து ோருங்கள்‛ ன்று 

ககட்டுக்ஜகோண்டோர் சோவுப்தடுக்தகயிலிருந் ருத்துர் எருர்.

 இதணக் ககட்டுக்ஜகோண்டிருந் எருர் ‚ன்? 

அப்தடிப்தட்ட அற்பு மூலிதகயிருப்பின் இக அதணப் 

தன்தடுத்தித் ம்தக் கோத்துக்ஜகோள்பனோக?‛ ன்று ககட்டோர். 
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இநக்கப்கதோகும் சோவுப்தடுக்தகயில் இருந் ருத்துர் 

ஜசோன்ணோர், ‚எரு ல்ன ருத்துன் ணக்குத்ோகண ருந்து 

ஜகோடுத்துக் ஜகோள்போட்டோன்‛ ன்று.

 75. அறிஞனின் தீர்ப்பு

ஜசல்ன் ஆககண்டும் ன்ந ணது ஆதசத 

ஜளிப்தடுத்திணோன் எரு சிற்றூோன். நூறு கோணி ஞ்தச நினம் 

ோங்கிணோல்ோன் ோன் நிதநதடகன் ன்று உறுதி டுத்துக் 

ஜகோண்டோன் அன். இதணக் ககள்வியுற்ந அணது அண்தட 

வீட்டோன் ‚நீ நூறு கோணி ஞ்தச நினம் ோங்கி விடுோோணோல், அதில் 

விதபயும் ஜல் அதணத்தயும் ோங்கப் தன இனக்கம் தம் 

கசர்த்து விடுகன்‛ ன்று திர் அதநகூலும் உறுதியும் 

ஜசய்ோன்.  இருருக்கும் இதடக ோக்குோம் முற்றிது. ோன் 

நூறு கோணி ோங்கிவிடுகன் ன்று எருனும், அற்றின் 

விதபச்சதன தன இனக்கம் கசர்த்து ோன் ோங்கிவிடுகன் ன்று 

ோறிோறிப் கதசிணர். இருரும் ங்கள் க்தக நீதின்நம் டுத்துச் 

ஜசல்ன முடிவு ஜசய்து தட்டம் ஜசன்நணர். இருருக அதுத 

தட்டம் ஜசன்று நீதின்நத்தப் தோர்த்து அறிோர்கள். ணக 

ஜசல்லும் ழியில் எரு சிப்பு நிநக் கட்டிடத்தக் கண்டு அது ோன் 

நீதின்நம் ண நிதணத்து உள்கப நுதந்ணர். அந்க் கட்டிடகோ 

அறிஞர் பூங்குன்நனின் ஜய்த ஆய்வுக் கூடோயிருந்து. தன
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ோர்களும் அறிஞர்களும் அங்குத் ங்கி ஆய்வு ஜசய்து ந்ணர். 

இர்கள் ஜசல்லும் கதபயில் அம்ண்டதத்தின் முகப்பில் அறிஞர் 

எருர் நின்று ஜகோண்டிருந்ோர். அர்ோன் நீதிததி ண நிதணத்து, 

சிற்றூர்க்கோர் இருரும் ங்கள் க்தகயுதத்ணர். க்தகக் 

ககட்டபின் அறிஞர் ஜசோன்ணோர்,  ‚முலில் நீங்கள் இருரும் அர் 

சம்தோதிக்க நிதணப்ததச் சம்தோதியுங்கள். ோனும் நீதிததிோணவுடன் 

ன் தீர்ப்ததச் ஜசோல்லுகிகநன்‛ ன்று. 
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 76. கோதனக் ஜகடுத்துவிடோக

புலிோயில் விழுந் எரு னிதணக்கோக்க அன் கன் 

கத்தி என்றிதண டுத்துப் புலியிதணக் குத்திக்ஜகோல்னப் தோய்ந்து 

ந்ோன். தோய்ந்து ரும் கதணப் தோர்த்துப் புலி ோயில் அகப்தட்ட 

னின் ‚ககண, ஆத்திப்தட்டுப் புலியின் மீது கண்டவிடத்தில் 

குத்தி அன் கோலிதணச் கசப்தடுத்தி விடோக. அன் 

கோனடியிலிருந்து ஜட்டத் ஜோடங்கிப் பின்ணர் அன் உடலிதணப் 

பிபந்துவிடு.‛ ன்று ஆய்வுத கூறிணோன். 

 77. அசனும் அச உதடயும்

தனகரிலிருந்து திரும்பி பிச்தசக்கோன் ோன்ணதணத் 

ோன் தோர்த் ஜதருதயிதணப் ததநசோற்றிக் ஜகோண்டிருந்ோன். 

அசன் அணிந்திருந் உதடயிதணப் தற்றி அனிடம் ககட்டகதோது, 

அன் ஜசோன்ணோன், ‚தச்தச கக் கற்கள் ததிக்கப்தட்ட குடமும் 

ங்கத் கடுகபோல் ஆண உதடயிதணயும் அணிந்திருந்ோர்‛ ன்று. 

‚ங்கத் கடுகபோல் ஆண உதடத அணிந்திருந்ோல் அோல் 

ப்தடி குனிந்து ஜோழுதிட முடியும்?‛ ன்நோன். பிச்தசக்கோன் 

இதணக் ககட்டு தகத்ோன், பின்ணர் ஜசோன்ணோன் ‚உணக்கு இந் 

உனகத்தப் தற்றி என்றும் ஜரிவில்தன. ன்ணர் குனிந்து 

ஜோகண்டி னிர் ோரும் இல்தன‛ ன்று. 
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 78. கத் தனனுக்குத் 
குந் இடம்

ககோயிலின் சிநப்பு ண்டதத்தில் இடப்புநத்தில் 

சிஜதருோனின் சிதனயும் னப்புநத்க புத் ஜதருோனின் திரு 

உருச் சிதனயும் அதக்கப்தட்டிருந்ண. அவ்இருசிதனகளும் 

அதக்கப்தட்டுள்ப இடங்கதப உற்றுக்கனித் ஜதௌத்த் துநவி 

எருர் ‚ம்ஜதருோன் ஜோண்டர்கள் உனஜகனோம் தவியுள்பர். 

அப்தடிப்தட்ட புகழ்மிக்க புத்தண சினின் னப்புநத்க 

அதத்கன்?‛  ன்று விணவிணோர். 

பின்ணர் புத்தண இடப்புநத்தும் சிதண னப்புநத்தும். 

ோற்றி அதத்துவிட்டுச் ஜசன்நோர். சற்று கத்திற்குப்பின் தச 

குரு எருர் அங்கக ந்ோர். சிதனகள் அதந்திருக்கும் ண்ம் 

கண்டோர். சிணம் ஜகோண்டோர். அர் ஜசோன்ணோர். ‚து ோட்டில் 

தசத்ஜோண்டர்கள் மிகவும் புனிோணர்கள். அப்தடியிருக்கச் 

சினின் சிதனதப் புத்னின் னப்புநம் அதத்து ன்?‛ ன்று 

விணவிணோர். மீண்டும் அச்சிதனகதப இடம் ோற்றி அதத்துவிட்டு 

அர் அவ்விடம் விட்டு அகன்நோர். அர் அகன்நதும் மீண்டும் 

ஜதபத்த் துநவி ந்ோர். சிதனகளின் இருப்பிடத்த 

ோற்றிதத்ோர். இவ்ோறு ோறிோறி இரு சத்திணரும் சிதனகதப 

ோற்றி ோற்றி அதத்ணர்.  இறுதியில் அத இண்டுக ண்
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சிதனகள் ஆணோல் கீக விழுந்து ஜோறுங்கிண. கீக விழுந்து 

ஜோறுங்கிக்கிடந் சினின் ஜோறுங்கிக் கிடக்கும் புத்தணப் தோர்த்துப் 

புன்ணதகத்ோர். பின் அர் ‚முன்பு ோம் இருந் ண்க அர் 

இடத்தில் அர்ந்து து தணிகதபச் ஜசய்கோம். இப்கதோகோ து 

அடிோர்கள் து அழிவுக்கு அர்கள்ோம் கோம்‛ ன்தத 

ஜய்ப்பித்து விட்டணர் ன்று துத்கோடு ஜசோன்ணோர். 

  79. அகற்ந நினவு

ற்நர்ககபோடு உதோடும் கதோது, அடக்கோகப் கதசும் 

தக்கமுள்ப எரு னிர் இருந்ோர். எருமுதந அர் வீட்டிற்கு 

விருந்திணர் எருர் ந்ோர். அந்திக் கருக்கலில் அகு நினவிதணக் 

கண்ட அந் விருந்திணர்  ‚ஆ ன்ண அகோண நினவு‛ ன்று 

விந்துதத்ோர். உடகண அடக்கோகக கதசும் அந் வீட்டுக்கோர் 

தககட்டி, ோய்ஜதோத்தி மிகவும் அடக்கத்கோடு ‚ன்தண நீங்கள் 

மிகவும் புகழ்கிறீர்கள். ன் ளி குடிலில் நினவுக்குக் கூடப் 

ஜதருதகிதடோது‛ ன்நோர்.

  80. மூடன்

இண்டு உடன் பிநந்ர்கள் ண்தர் எருதச் சந்திக்கச் 

ஜசன்நணர். ண்தர் வீட்டின் எரு தனதகயின் அருகில் கிடந்
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இருக்தககளில் இருரும் அர்ந்ணர். தனதகயின் மீது உனர்ந் 

அத்திப் தங்கள் தக்கப்தட்டிருந்ண.  அதுத அந்ப் 

தங்கதபப் தோர்த்றிோ இதபன் அண்னிடம் ‚அத 

ன்ணகோ?‛ ன்று ககட்டோன். அண்ன் ‚முட்டோள்!‛ ன்று 

ஜசோன்ணோன். பின்ணர் ஜகோடிமுந்திப் தங்கள் தரிோநப்தட்டண. 

மீண்டும் இதபன் அண்னிடம் ‚அது ன்ண?‛ ன்று 

விணவிணோன். அண்ன் மீண்டும் அக விதடதச் ஜசோன்ணோன்.

பின்ணர் அர்கள் இருரும் ண்தரிடம் விதட ஜதற்று ஜளிக 

ோலில் ந்கதோது, ம்பி அண்னிடம் ஜசோன்ணோன் ‚முலில் 

ஜகோடுத் முட்டோள்கள் ஜல்னக் கடிணோயிருந்ண.  ஆணோல் 

அதோம் சுதோயிருந்ண. இண்டோது ஜகோடுத் 

முட்டோள்ககபோ ோவில் சுதக்ககயில்தன‛  ன்று. 

 81. துக்ககோப்ததத அறுத்ல்

அதப்பிற்கிங்கி விருந்ஜோன்றிற்குச் ஜசன்நோர் எருர். 

விருந்துக்கதத் ண்தகோ எவ்ஜோரு முதநயும் துக்கிண்த்தில் 

அதக்கிண்ம் அபக து ஊற்றிக்ஜகோடுத்ோர்.  விருந்திணகோ 

அர் ஜசல் கண்டு ஜறுப்புற்நோர். அபவுக்கு மிஞ்சி ஜறுப்பில் 

அர் ககட்டோர். ‚உங்களிடம் ோள் (ம்தம்) இருக்கின்நோ? 

இருந்ோல் ஜகோஞ்ச கம் இல் ஜகோடுங்ககபன்‛ ன்று ககட்டோர். 

‚ன்? ற்கு?‛ ன்நோர் விருந்து ஜகோடுத் ண்தர். விருந்திணர்
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ஜசோன்ணோர் ‚நீங்கள் துக்கிண்த்தில் தோதிபக துவிதண 

ஊற்றுகிறீர்கள். கிண்த்தில் ஞ்சி தோதி தணற்று வீோய்ோகண 

உள்பது. அந்ப் தணற்ந கிண்த்தில் கல்தோதித ஜட்டித் 

ள்ளிவிடனோம் அல்னோ?‛ ன்று. 

   82. கதண என்று

விருந்ஜோன்றில் ந் விருந்திணர்களில் எருர் அகன்ந 

ஜதரி ட்டில் தரிோநப்தட்ட ோதுதப் தருப்பில் தோதித எக 

கபத்தில் அள்ளி விழுங்கிணோர் விதோக.  இதணக் கண்ட 

விருந்ளித்ன் ‚ன் இப்தடி விதோகச் சோப்பிடுகிறீர்கள்?‛ ன்று 

ககட்டகதோது அர் ஜசோன்ணோர் ‚ோதுதப் தருப்பு 

ஜஞ்சோங்குதனக்கு ல்னது‛ ன்று. இதணக் ககட்ட விருந்து 

ஜகோடுத்ன் ‚உத ன்நோக உண்டு மின்றி நீங்கள் உங்கள் 

ஜஞ்சத்தப் தோதுகோத்துக் ஜகோள்கின்றீர்கள். ஆணோல் ன் ஜஞ்சம் 

கதணப்தடுகிநக‛ ன்று திர் விணோ ழுப்பிணோர் 

விருந்ளித்ர்.

83. கூன் விழுந் முதுகு

‚கூனிதண நிமிச் ஜசய்து அற்பு னளிக்கும் விப்புறு 

சிகிச்தச; கூணர்கள் டக்கவும்; கும் ஜதநவும்‛ ன்ந ருத்துர்
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எருரின் விபம்தத்த ம்பி, ன் கூதண நிமிச் ஜசய் அந் 

ருத்துத ோடிணோர் எருர். ருத்துரும் அத அன்கதோடு 

கற்றுச் சிகிச்தசதத் ஜோடங்கிணோர். நீண்ட தனதக என்றினில் 

கோோளிதப் தடுக்கச்ஜசய்ோர். கஜநோரு நீண்ட தனதகத அர் 

மீது தத்ோர். கஜனோன்றும் கீஜோன்றுோக இண்டு 

தனதககளுக்கிதடக இப்கதோது கோோளி தடுத்திருந்ோர். இண்டு 

தனதககளின் விளிம்புகதபக் கயிற்நோல் கட்டி ஜல்ன ஜல்ன 

கட்டுகதப இறுக்கிணோர். தனதககள் என்தந கோக்கி ற்ஜநோன்று 

கர்ந்து இதடயில் கிடந் னிதண ஜருங்கிண. பின்ணர் சுக்கிண. 

கதண ோங்கோது கோோளி கட்டுகதப இறுக்குத நிறுத்ச் 

ஜசோல்லிக் கறிணோர். ருத்துகோ அர் கறுதனத் ம் கோதில் 

கதோட்டுக்ஜகோள்போல் ம் தத்தித்த ஜோடர்ந்ோர். சற்று 

கத்தில் கநல் நின்நது. ற்கதோது தனதககளின் கட்டுகதப 

அவிழ்த்துப் தனதகத நீக்கிணோர். கூன் கோக நிமிர்ந்திருந்து. 

கோோளியும் கூன் ட்டும் நிமிவில்தன. தக கோல்கள் அதணத்துக 

நீட்டி நிமிர்ந் ண்ம் டக்க முடிோல் இருந்ண. கூன் 

குோணது. ஆணோல் கோோளி இநந்து கதோணோன். 

 உநவிணர் ஜகோதித்ணர். ருத்துத உதத்ணர். 

உதகளுக்கிதடக ருத்துர் ‚ோன் கூதண நிமித்துோகத்ோன் 

ஜசோன்கணன் அப்கதோது ோரும் ன்னிடம் அருதட உயிதயும் 

கோப்தோற்ந கண்டும் ன்று ஜசோல்னவில்தனக‛ ன்நோர். 
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84. அம்பிதண அகற்நச் ஜசன்நன் 

          ம்பினில் அகப்தட்டோன்

வீன் எருனின் உடம்பில் அம்ஜதோன்று தத்து. 

ஆோகத்தத் அம்பிதண அகற்ந ருத்துரிடம் ஜகோண்டு 

ஜசன்நணர். அந் அறுதச் சிகிச்தச ல்லுணகோ ‚ோன் உடம்பின் 

ஜளிக உள்ப தகுதிகதப அறுப்ததிலும் அகற்றுதிலும் ோன் 

ல்லுணன். அதண ோன் ஜசம்தோகச் ஜசய்துவிட்கடன். 

இப்கதோது நீங்கள் உடம்பின் உட்தகுதிகதப அறுதச் சிகிச்தச 

ஜசய்யும் ல்லுணத ோடுங்கள்‛ ன்று அறிவுத ங்கிணோர். 

85. குருதிக் ஜகோதட

பிநவுயிர்களுக்குத் ன் இத்த்த (குருதி) அளித்து 

அற்தந ோதக்க நிதணத்ோர் ஜதௌத்த் துநவிஜோருர். 

நிதணத் ண்க ஜகோசுக்கதபத் ன் குருதித உறிஞ்சி 

உயிர்ோ அனுதித்ோர். சின ோள்கள் ஜகோசுக்கள் தல்கிப்ஜதருகிண. 

அோல் ஜகோசுக்கடிதத் ோங்க முடிவில்தன. கடிோங்கோ துநவி 

ன் தககபோல் ஜகோசு கடிக்கும் இடங்களில் ‘தட்டு, தட்டு’ ன்று 

அடித்துக் ஜகோண்டோர். இப்தடித் ம் உடம்தத ோக அடித்துக் 

ஜகோண்டிருக்கும் நிதன கண்டு திதகப்புற்ந ழிப்கதோக்கன் எருன்
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துநவியிடம் ‚ஜகோசுக்களுக்கு இத்த்த  ஜகோதட ஜசய்ோக 

உறுதிஜடுத்துக் ஜகோண்ட நீங்கள் இப்தடி அதகதப அடித்து 

விட்டனோோ?‛ ன்று ககட்டோர். ‚ஜணனில் சின ஜகோசுக்கள் 

மீண்டும் மீண்டும் ருகின்நண‛ ன்நோர் துநவி. 

86. ஜருப் தோடகன்

ஜருவிகன எருன் ன் டோரிதத் 

ட்டத்ஜோடங்கிணோன். தனரும் அன் ண்முோோன் ோசிக்கப் 

கதோகிநோன் ன்று ண்ணிக்ஜகோண்டு அன் இதசதச் சுதக்க 

அதணச் சுற்றிக் குழுமிணர். ஆணோல் இதசக்கதனஞன் ன் 

டோரிதத் ட்டத் ஜோடங்கிதும் இதசயில் இனிதயில்னோோல் 

குழுமி கூட்டம் கதனந்து. எக எருர் ட்டும் அங்கு இறுதித 

நின்று ஜகோண்டிருந்ோர். இறுதித ன் அருகில் நின்று ஜகோண்டிருந் 

அந் னிதக் கண்டு ‚ம் இதசத சுதக்க இர் எருர் 

இருக்கிநோக. ணக ன் இதச அறிவு வீண்கதோகவில்தன‛  ன்று 

கிழ்ந்து கூறிணோர் இதசக் கதனஞர். அதணக் ககட்டு, அந் 

னின் ‚ன் நிதனப்தனதகத ட்டும் ோன் உங்களுக்கு 

கதடோக ோவிட்டோல் ோனும் இங்கிருந்து ப்கதோகோ 

கதோயிருப்கதன்‛ ன்று ஜசோன்ணோர்.
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   87. திருடனின் கனோதட 

            திருடப்தட்டது

த்துதர் (ம்ததிகள்) தூங்கிக்ஜகோண்டிருந் 

அதநயினுள் புகுந்ோன் திருடன், அர்கள் வீட்டில் திருடுற்கு 

கஜநதுவும் இல்னோல், எக எரு தோதணயில் அரிசி நிப்தப்தட்டு 

அர்கள் தடுக்தக அதநயில் அது தக்கப்தட்டிருந்ோல் 

அதணத் திருட அங்குப் புகுந்ோன் அந்த் திருடன். தோதணயிலிருந் 

அரிசிதத் திருடி, வீட்டிற்கு டுத்துச் ஜசன்று சதத்துண் 

நிதணத்ோன் திருடன்.

ஆணோல் அரிசிதக் கட்டி டுத்துச் ஜசல்ன அங்கு 

கஜநதுவும் இல்னோோல், ன் கனோதடயில் முழு அரிசிதக் 

ஜகோட்டிக் கட்டி டுத்துச் ஜசல்ன நிதணத்துத், ன் கனோதடதக் 

கற்றித் தயில் விரித்ோன். பின் தோதணயின் தக்கம் திரும்பி 

அதணத் தூக்க முதணந் கதோது, விழிந்துக் ஜகோண்ட கன் 

ன்தகத நீட்டி திருடனின் கனோதடத ஜதுோய் டுத்துத் ன் 

தடுக்தகயின் அடியில் தநத்து தத்துக் ஜகோண்டு தூங்குது 

கதோல் தோதண ஜசய்ோன். தோதணதத் தூக்கி அதிலிருந் அரிசித 

கனோதடயில் ஜகோட்ட ந் திருடன் ோன் ஆதடத விரித்திருந் 

இடத்தில் கோோல் திடுக்கிட்டுத் திதகத்ோன். அந் கம் தோர்த்து 

தணவி விழித்துக் ஜகோண்டோள். கதண ழுப்பி கோ ஏர்
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உரும் அதநயினுள் டோடுத அனுக்கு உர்த்திணோள். 

கன் ‚ோன் நீண்ட கோக விழித்துக் ஜகோண்டுோன் 

இருக்கிகநன் இங்குத் திருடன் ோரும் இங்கு இல்தன‛ 

ன்நோன்.  ‚ன்ண?‛ திருடன் கூவிணோன். ‚ன் கனோதட இங்கு 

திருடுகதோய்விட்டது. திருடன் ோரும் இங்கு இல்தன. ன்று நீ 

ப்தடிச் ஜசோல்னனோம்?‛ ன்நோன் அந் உண்தத்திருடன்.  

  88. உப்பிட்ட முட்தடகள்

எரு ோள் உப்பிட்ட முட்தடகதப இருர் தின்று 

ஜகோண்டிருந்ணர். அப்கதோது எருன்  ‚ஜதோதுோக முட்தடக்குச் 

சிநப்தோண கோ,  சுதகோ இல்தன ன்றுோன் ோன் இந்ோள் 

த நிதணத்திருந்கன். ஆணோல் இந் முட்தடகள் சுதோகவும் 

உப்தோகவும் இருக்கின்நணக‛ ன்நோன். ‚ல்னகதப இந் 

உண்தத நீ கண்டுபிடிக்கும்கதோது ன்கணோடு இருக்கிநோய். ோன் 

உணக்கு முழு உண்ததயும் விபக்குகிகநன். ஜணனில் ணக்கு 

அற்தநப் தற்றி ன்நோகத் ஜரியும். இந் முட்தடகள் உப்புக் 

ககோழிகளிடமிருந்து கிதடக்கிநது, ணகோன் உப்தோயிருக்கிநது‛ 

ன்று விபக்கம் ந்ோன் முன்ணனுக்குப் பின்ணன். 
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கோோளித ஆய்வுஜசய் ருத்துர் எருர் வீட்டிற்கு 

அதக்கப்தட்டோர். ஆய்வுஜசய்பின் ருத்துர் ஜசோன்ணோர் 

‚தப்தடும்தடி துவுமில்தன, னினும் முழு ஏய்வு கத.  சின 

ோள்கள் தடுக்தகயில் ஏய்ஜடுப்தது ல்னது‛ ன்று. ஆணோல் சின 

ோள்களுக்குள்போகக அந் கோோளி இநந்துவிட்டோர். சிணமுற்ந 

கோோளியின் குடும்தத்திணர் ங்கள் கதனக்கோதண அனுப்பி 

ருத்துத தசதோடி விட்டு ரும்தடி அனுப்பிணர். 

கதனக்கோகணோ சிறிது கத்திகனக திரும்பி ந்ோன். 

‚ன்ண, அத ன்நோக தசதோடிணோோ?‛ ன்று ககட்டணர். 

‚இல்தன‛  ன்நோன் அன். ‚ன்?‛ ன்நணர் அர்கள். அன் 

ஜசோன்ணோன் ‚ருத்துதச் சூழ்ந்து ஜதரும் கூட்டம் நின்று தல்கறு 

தககளில் அத அதணரும் தசதோடிக் ஜகோண்டிருந்ணர். 

அக்கூட்டத்த வினக்கி அருகில் ஜசன்று அத ோோ தச தோட 

முடிோல் திரும்பிவிட்கடன்‛ ன்நோன் கதனக்கோன். 

90. குளிர் நீர் ஊற்று

‚ன் உள்பம் குளிர்ந்து‛ ன்று ன் தணவியிடம் 

கூறிணோன் எரு னின். ‚நீங்கள் ஜசோல்லுதின் ஜதோருள் ன்ண?‛ 

ன்று புரிோது விணவிணோள் தணவி. இப்கதோதுோன் ோன் குளிர்நீர்

ஊற்றில் ன் உள்பத்தக் கழுவிகணன்.  ணக ன் உள்பம்
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குளிோவிட்டோல் அந் நீர் ஊற்றுக்கு அன் ஜதர் ஜதோருந்ோது 

கதோய்விடுக‛ ன்று ன் தணவிக்குப் ஜதோருள் புரியும்தடி 

அருள்புரிந்ோன் அந்க் கன்.

91. கணவில் கண்ட கோரிதக
இதபஞன் எருன் இவில் கணஜோன்று கண்டோன். 

கோதனயில் ழுந்தும் தணிப்ஜதண்த அதத்ோன். ‚கற்றிவு 

ன்தண நீ கணவில் கண்டோோ?‛ ‘இல்தன’ ன்நோள்.  கஜநதுவும் 

அள் ஜசோல்னவில்தன.

சீற்நமுற்நோன் இதபஞன். ‚ோன் ன் கணவில் உன்தணக் 

கண்கடன் ன்தது முற்றிலும் உண்த? அப்தடிோயின் நீ ட்டும் 

ன்தணக் கோவில்தன ன்று ப்தடிப் ஜதோய் ஜசோல்னனோம்‛ ன்று 

ஜசோல்லி ண்ம் அம்ோவின் அதநக்குச் ஜசன்று அம்ோவிடம் 

‚அம்ோ, உன்நன் தணிப்ஜதண் ண்டதணக்குரிள். கற்றிவு 

அதப ோன் கணவில் கண்டு கோல் ஜகோண்கடன். ஆணோல்

அகபோ ன்தண கோவில்தனஜன்று ஜதோய் ஜசோல்லுகிநோள்‛    

ன்று முதநயிட்டோன். 

92. நதி

எரு ோநினத்தின் தனத நீதிததிோக எருர் 

நிமிக்கப்தட்டோர். தவிப்ஜதோறுப்தத ற்றுக் ஜகோண்டவுடன், 
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கோயிலில் முடிதிருத்கம் தத்திருந் எரு முடிதிருத்துததண 

அதத்து ஆத பிநப்பித்ோர். அவ்ோகந அனும் அதத்து 

ப்தட்டோன். பின்ணர் வ்வி உசோல் துமின்றி, மூங்கில் டிோல் 

40 அடிகள் ஜகோடுக்க கட்டதப பிநப்பித்ோர். ண்டதண 

நிதநகற்நப்தட்டுக் ஜகோண்டிருக்கும்கதோது நீதிததி ‚ோன் முன்பு 

எருோள் உன் நிதனத்திற்கு ந்கதோது நீ ன்தணத் க்க 

ரிோதயுடன் டத்வில்தன‛  ன்நோர். இதணக் ககட்ட 

முடிதிருத்தும் கதனஞன் ‚ோ, ோங்கள் ன் ளி நிதனத்திற்கு 

ன்றுக ந்தில்தனக‛ ன்நோன். 

உடகண நீதிததி ‚ஆோம் அப்தடித்ோன், ோன் உன் 

நிதனத்திற்கு ருதக ந்க இல்தன‛ ண எப்புக்ஜகோண்டு, 

அன் அதுத ஜதற்ந ண்டதணக்கு ஈடோக ஆயிம் தம் 

ஜகோடுத்னுப்பும்தடி று ஆத ங்கிணோர். 

ஆணோல் நீதிததி குறிப்பிட்ட அந் நிகழ்ச்சி அணது 

நிதனத்தில் டந்து உண்தோன். ஆணோல் அப்கதோது அணது 

நிதனம் கஜநோரு ோநினத்தில் இருந்து. 

93. தகஜழுத்து

ஜளிோகக் தகஜழுத்து ழுத் ஜரிோ எருன் 

தகஜழுத்து ழுதுதில் மிகவும் ஆர்முள்பணோக இருந்ோன். 

ருகோர் கதோகோரிடம் அர்களின் உடதகளில் அர்களின்
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ஜதர் ற்றும் அகி ஜோடர்கதப ழுதிக்ஜகோடுக்க 

முதணதுண்டு. இது அவ்வூரில் அதணருக்கும் ஜரிந் 

என்று.  எருோள் இந்க் தகஜழுத்து கத, திக எரு னின் 

விசிறிோல் விசிறிக்ஜகோண்டு ன்தணக் கடந்து ஜசல்தக் கண்டு, 

ன் ழுதும் ஆதசத அடக்க முடிோணோக, அத அதத்து 

அந் விசிறியில் அர் ஜதரிதண ழுதித் ருோகச் ஜசோன்ணோன். 

உடகண அந் னின் தகஜழுத்துக் கதனஞன் முன் ண்டியிட்டு 

ங்கிணோன். இதணக் கண்டு திதகப்தற்ந தகஜழுத்துக் 

கதனஞன்,  ‚இவ்பவு ரிோதயும் தணிவும் ணக்குச் 

ஜசலுத்கண்டோ. ோன் சின ழுத்துகதப ட்டும் ோன் உங்கள் 

விசிறியில் ழுப்கதோகிகநன்‛ ன்நோன். அற்கு அந் னின் 

றுஜோழிோக ‚ோன் அத ன்கு அறிகன். ோன் உங்கதப 

கண்டிக்ஜகோள்ஜல்னோம் வுஜசய்து அந்ப் தணித நீங்கள் 

ஜசய்கண்டோ‛ ன்நோன் மிகப் தணிகோடு. அத்தண அச்சம் 

அந் னினுக்கு அனின் ழுத்தின் மீது. 

94. குடிக்கத் துடிக்கும் ணம்

 து ஜறி ஜகோண்ட ஆசிரிர் எருர் ற்ஜநோரு ஜறி து 

விரும்பும் ஜறின் எருதண கதனக்கர்த்திணோன். அந் 

துஜறின் தத்திருந் துவினில் ஜதரும் தகுதித 

கதனக்கோகண குடித்துத் தீர்த்ோன். ணக அந் ஆசிரிர்
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கதனக்கோதணக அன்பின் அர்த்வில்தன. அப்தடிக 

எருகதப கதனக்கு அர்த்திணோலும், துதப் தற்றி சிறிதும் 

அறிோ சிறுதணக அர்த் கண்டும் ன்று ணத்தில் 

தீர்ோனித்துக்ஜகோண்டோர். 

எரு ோள் ஆசிரிரின் ண்தர் எருர் எரு சிறுதண 

அதத்து ந்து அதண கதனக்கோணோக அர்த்திக்ஜகோள்ளும்தடி 

தரிந்துத ஜசய்ோர். ஆசிரிர் அச்சிறுனிடம் ஞ்சள் நிநோண அரிசி 

துப்தோட்டிதனக் கோட்டி, ‚இது ன்ண?‛ ன்று ககட்டோர். சிறுன் 

அம்துவின் ஜததச் சரிோய் ஜசோன்ணோன். துவின் ஜதர்கதப 

அறிந்து தத்திருக்கும் இச்சிறுன் அற்றின் சுதகதபயும் 

அறிந்திருப்தோன் ன்று ண்ணி அதண கதனக்கு 

அர்த்திக்ஜகோள்ப றுத்ோர். பின்ணர் கறு எரு சிறுதண கறு எரு 

ண்தர் கதனக்குப் தரிந்துதத்ோர். அனிடம் மிக உர்தக 

துவிதணக் கோட்டி அன் ஜதர் ககட்டோர். அச்சிறுகணோ அன் 

ஜததத் ப்தோது ஜசப்பிணோன். உறுதி, இன் ஜதருங்குடிக்கோணோய் 

இருக்ககண்டும் ண நிதணத்து அதணயும் புநக்கணித்ோர்.

திர்தோோ தகயில் மூன்நோது எரு சிறுன் 

தரிந்துதக்கப்தட்டோன். இம்முதந இச்சிறுன் ஜள்தப 

நிநதுவிற்கும் ஞ்சள் நிநதுவிற்கும் கறுதோடு ஜரிோல் 

திதகத்ோன். அன் துவிதணப் தற்றி என்றும் அறிோன் 

ணக்கணித்து அதண கதனக்கு அர்த்திக் ஜகோண்டோர். 
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எருோள் ஆசிரிர் வீட்தட கதனக்கோனிடம் 

எப்ததடத்துவிட்டு ஜளியில் ஜசன்நோர். அப்தடி அர் 

ஜசல்லும்கதோது கதனக்கோனிடம், ‚சதல் அதநயின் சுரில் 

எரு தன்றியின் ஜோதட ஜோங்கிக் ஜகோண்டிருக்கிநது. முற்நத்தில் 

ககோழி கய்ந்து ஜகோண்டிருக்கிநது.  ணக்கோக அற்தநப் 

தோதுகோத்துக்ஜகோள். உள் அதநயில் ஜள்தப து நிம்பி குடுத 

என்றும், சிப்பு து நிதநந் எரு குடுதயும் தத்துள்கபன். 

அற்தநத் ஜோட்டுக்கூட தோர்க்கோக. ோோது அதண 

அருந்திணோல் அர்களின் யிறும் குடலும் எரு ணி கத்தில் 

ஜடித்துச் சிறிவிடும்‛ ன்று மூன்று முதந ற்புறுத்திச் 

ஜசோல்லிவிட்டு அங்கிருந்து அகன்று ஜசன்நோர். 

அர் ஜசன்நதும் முற்நத்தில் கய்ந்து ஜகோண்டிருந் 

ககோழித அறுத்து சதத்துச் சோப்பிட்டோன். பின் தன்றியின் 

ஜோதடதயும் தின்று தீர்த்ோன். பின்ணர் இண்டு குடுதகளிலும் 

இருந் துவில் மூழ்கிஜழுந்ோன். கதோத தனக்ககறிது. 

 திரும்பி ந் ஆசிரிர் சிறுன் க்கட்தடப்கதோல் 

தயில் கிடந்து உநங்குதக் கனித்ோர். அங்கு நிம்பி ழிந் 

த்திலிருந்து நினதத ன்கு புரிந்து ஜகோண்ட ஆசிரிர் 

அதணக் கோனோல் ட்டி உதத்து ழுப்பிணோர் சிணத்தில். 

கண்ணீரில் குந்த கறிது. ‚நீங்கள் ஜசன்நதும் ோன் 

வீட்டிலுள்ப அதணத்து உடதகளுக்கும் ஜதோறுப்கதற்றுக் 

ஜகோண்கடன். ல்னோற்தநயும் ோன் ன் ஆதிக்கத்தில் அடக்கி
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எடுக்கிக் கட்டுப்தடுத்தி தத்திருந்கன். திடீஜன்று பூதண என்று 

ததுங்கி ந்து தன்றித் ஜோதடதக் கவ்விச் ஜசன்நது. அடுத்து ோய் 

என்று ஏடி ந்து முற்நத்தில் நின்று கய்ந்து ஜகோண்டிருந்க் 

ககோழிதப் தக்கத்து வீட்டு முற்நத்திற்குத் துத்திவிட்டது. இந் 

முதநககடுகதபக் கண்டு அதிர்ந்து கதோண ோன், ன் ோழ்க்தகத 

முடித்துக்ஜகோள்ப நிதணத்கன். குடுதகளிலிருந் துதப் தற்றி 

நீங்கள் கூறி ச்சரிக்தக ஜோழிகள் ன் நிதணவுக்கு ந்ண. 

ணக சிப்புக் குடுதலிருந்து துதக் கோலிஜசய்கன். ஆணோல் 

ோன் அதணக் குடித் பின்னும் உயிகோடிருப்தத உர்ந்கன். 

ணக ோன் ஞ்சள் குடுத துதயும் குடித்கன். பின்ணர் 

நீங்கள் ற்கதோது கண்ட ண்ம் ோழ்வுக்கும் 

சோவுக்குமிதடகோண இப்தரிோத நிதனக்குள்போகணன்‛ ன்நோன். 

ககட்டுக் கிறுகிறுத்ோர் ஆசிரிப் ஜதருகணோர். 

95. எரு தநத

புதுதயின் ட தகுதியில் எரு னிர் தநத என்தந 

பர்த்து ந்ோர். அந்ப் தநத எரு நூறு 

தகப்தநதகதபப்கதோல் தோடும் திநத ஜகோண்ட சிநப்புப் 

தநத ன்று ஜதருத தோோட்டி ந்ோர். அதணப் கதோற்றிப் 

தோதுகோக்க எரு சிறுதண கதனக்கு அர்த்திணோர். அடிக்கடி 

அதண வீதிக்கு டுத்து ந்து க்கள் தோர்தக்கு தப்தோர். 
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எரு ககோதட ோளில் அதணக் குளிப்தோட்ட 

கண்டிோயிற்று. தநதயின் ஆண்தட கதனக்கோச் 

சிறுனிடம், ‚கணோக அதண நீோட்டு; நீோட்டும் கதோது எரு 

தூல் உதிர்ந்ோலும் அற்கு ஈடோக நீ உன் கோல்கதப என்தநத் 

கண்டும். கணம்; கணம்‛ ன்று ச்சரித்ோர். அவ்ோகந 

தநததக் கணத்கோடு நீோட்டிக் ஜகோண்டிருந்ோன் சிறுன். 

அந் கதபயில் வீட்டுக்கோ அம்ோ கஜநோரு தணிதத் 

ணக்கோகச் ஜசய் ஆதயிட்டோள். சிறுகணோ ‚ன்ணோல் 

தநதத விட்டு எரு கம் கூட வினக முடிோது, எரு தூல் 

உதிர்ந்ோலும் ோன் ன் கோதன இந்து விடுகன்‛ ன்று றுஜோழி 

தகர்ந்ோன்.

இந் ஜோழிகதபக் ககட்டு வீட்டுக்கோரி சிணத்தில் 

ஜகோதித்ோள்.  சீறிப் தோய்ந்ோள்.  தநதயின் தூல்கள் 

அதணத்தயும் பிய்த்து றிந்ோள்.

சற்று கத்தில் ஆண்தட ந்ோன். தநதயின் 

அனங்ககோனத்தக் கண்டு ஆத்திம் கலிட ‚ன் இனி 

தநதயின் இநகுகதபப் பிய்த்ஜறிந்து ோர்?‛ ன்று 

ஆகசத்கோடு ககட்டோன்.

சிறுன் அஞ்சி ோதடத்து நின்நோன். வீட்டுக்கோரி 

உறுமிணோள் ‚ோன்ோன்‛ ன்நோள். ஆண்தட ஜல்லிகுலில் 

‚பிடுங்குல் சற்றுக் கடிணோண கதனோன். தூலில்னோது 

தநதக்குக் குளிர்ச்சிோக இருக்கும் ல்னது, ல்னது. 
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நீோட்டுதினும் இது சிநந்து ோன்‛ ன்று தக்கோத்திம் 

இதசத்ோன் ஆண்தட.

96. னி உதடயில் குங்கு

அசு அதிகோரி எருர் து சட்ட உவிோபத அனுப்பி 

‘னி உருவில் இருக்கும் னிணல்னோ’ எருதண அதத்து 

ரும்தடி ஆதயிட்டோர்.  இந் ண்தண உவிோபருக்குப் 

புரிோ புதிோக இருந்து. கும்பிணோன். ன் தணவியிடம் அது 

தற்றிக் கனந்ஜண்ணிணோன். அனின் தணவிகோ மிகவும் 

புநக்கணிப்தோக ‚இந் ஆதத நிதநகற்றுது கடிணோணது 

அல்ன;  மிகவும் ளிது‛ ன்நோள். ‚எரு குங்கிற்கு னினின் 

ஜோப்பிதயும், உதடதயும் அணிவித்துப் தோதுகோப்புடன் 

அதத்துச் ஜசல்லுங்கள். உங்கள் தணி முடிந்துவிடும்‛ ன்நோள்.

தணவியின் அறிவுதப்தடி ஜசய்ோன் ஊழின். அதிகோரி 

கிழ்ந்ோன். குங்கிற்குப் தங்கள் ந்ோன். அதண அன்கதோடு 

டத்திணோன்.  பின்ணர் ன்கணோடு குடிப்பு அருந் அந்க் குங்கிதண 

அதத்து ரும்தடி அருகிலிருந்ர்களிடம் ஆதயிட்டோன். பின் 

எருமுதந து அருந்திதும் குங்கு ன் கவிப்பிதணயும் 

உதடயிதணயும் அகற்றி றிந்துவிட்டுக், கத்திக் ஜகோண்டு 

அங்குமிங்கும் குதித்துத் ோவி விருந்து ண்டதத்தில் 

கதரிதச்சதனயும் ததப்ததயும் உண்டு தண்ணிது. 
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அதிகோரி ஜசோன்ணோன் ‚ஏ வினங்கக, உணக்கு இங்கிம் 

ஜரிவில்தன.  து அருந்தும் முன் நீ னிணோக 

இருந்ோய்.  குடித்பின் நீ னி இல்தத ட்டுமில்தன 

கோற்நத்தக இந்ோய்‛ ன்று.

97. கீழ்த உர்வுள்ப அசு 
அதிகோரி

கஞ்சத்ணமிக்க அசு அதிகோரி எருர் தணியின் ஜதோருட்டு 

எரு குறிப்பிட்ட அதச்சகத்திற்குத் தனகரிலிருந்து 

அனுப்தப்தட்டோன். அந் அதச்சகத்திற்குள் நுதயும் முன் 

ன்தணப்கதோனக தசிகோடிருந் ன் னன் முன்னிதனயில் எரு 

ககோப்தத கம்தங்கூழ் அருந்திணோன். பின் அந் னன் ோனும் எரு 

குடுதக்கூழ் சோப்பிட ண்ணி, ற்நர்கள் முன்னிதனயில் 

அற்கோகத் ன் ஆண்தடயிடம் தம் ககட்டோல் றுக்கோட்டோன் 

ண ண்ணிப் தம் ககட்டோன். அதிகோரியும் அவ்ோகந கண்டோ 

ஜறுப்தோகப் தம் ஜகோடுத்ோன். 

பின் அதச்சகத்தில் ன் தணியிதண முடித்துக்ஜகோண்டு, 

வீடு திரும்த ண்டிகறிணோன். னன் ண்டியின் முன்னிருந்து 

குதிதத ஏட்டிணோன். ண்டி புநப்தட்டதும் அந் அதிகோரி 

னனிடம் ‚ரிோத ஜரிோ தடகண, நீ ன்ண ன்னிலும் 

மூப்தோ? முன்னிருந்து குதிதகோட்டுகிநோய்?‛ ன்று
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ககட்டோன்.  உடகண னன் அதிகோரியின் தக்கோட்டில் அர்ந்து 

குதிதத எட்டிணோன். மீண்டும் அந் அதிகோரி ‚நீ ன்ண ணக்குச் 

சநிதனயில் உள்பணோ? அருகில் அர்ந்து குதிதத 

ஏட்டுகிநோய்?‛ ன்நோன். பின் அந் னன், ண்டியின் பின்புநம் 

அர்ந்ோறு குதிதயிதண எட்டிணோன். மீண்டும் சிணமுற்ந அந் 

அதிகோரி  ‚குதித ஏடும் கதோது ழும் தூசுகஜபல்னோம் கரிதடோக 

ன் மீது ந்து தடுகின்நணக‛ ன்நோன். கறு தகறிோ 

அந் னன் ண்டித விட்டுக் கீழிநங்கி ‚ோ, ப்தடி ோன் 

ண்டியிதண ஏட்டுல் கண்டும் ன்று கட்டதபயிட்டோல், 

அவ்ண்க ஜசய்கிகநன்‛ ன்று தணிவுடன் கூறிணோன். 

அதணக் ககட்ட அதிகோரி ‚நீ ங்கிருந்து ஏட்டிணோலும் 

ணக்கு அக்கதநயில்தன. நீ குடித் கம்தங்கூழிற்கு ோன் ஜகோடுத் 

தத்த இப்கதோக திரும்தத்ந்து விட்டோல், நீ ப்தடி ங்கிருந்து 

குதிதத எட்டிணோலும் ணக்கு ற்புதடக‛ ன்நோர்.

98. ோரும் முட்டோள் இல்தன

ஜதோறுதமிக்க னின் எருன் எருோள் ஏர் 

இதகோனணிகதப ோங்கிணோன்.  திரில் அவ்ழிோய் ந் 

முன்ககோபி எருன் ‚வ்பவு தம் இதண ோங்கத் ந்ோய்?‛ 

ன்று ககட்டோன். திலும் ளிோகவும் அததிோகவும் ஜசல்தடும் 

முல் னின் ஜதுோக எரு கோனணியிதண உர்த்திக் கோண்பித்து
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‚25 தம் ஆணது‛ ன்நோன். அன் ஜசோல்லி முடிக்கும் முன் 

ஆத்திக்கோன் ‚முட்டோகப கோனணிகளுக்கோ 25 தம் ந்ோய்?‛ 

ன்று ககோபித்துக் ஜகோண்டோன். 

முல் னின் ஜதோறுதயிக்கோல் ‚நீங்கள் 

றுப்பீர்கபோணோல், அர்கதபக கதோய் ககட்கனோம்; ோருங்கள், 

ஆணோல் ஆத்திப்தடோல் சற்று அததிகோத்துக் ஜகோள்ளுங்கள். 

இப்கதோது சிணந்து ஜகோண்டதுகதோல் சிணந்துக் ஜகோள்போதீர்கள்‛ 

ன்நோன்.  அன் கலும் ற்ஜநோரு கோனணிதத் ற்கதோது 

உர்த்திக் கோண்பித்து ‚இந்க் கோனணியும் அந் விதனயில் 

அடக்கம்ோன்‛ ன்நோன். 

99. ஆவி ககட்டப் தம்

தடப்தணி எருர் ம் உதடதகதபஜல்னோம் 

கட்டிக்ஜகோண்டு வீடு திரும்பிக்ஜகோண்டிருந்ோர். சோத்தூர் ழிோக 

ந்கதோது, அங்கு றுத ோண்டோடிதும் தனகதர் 

தட்டினிோல் டிந்ணர். ஜோடர்ந்து ற்தட்ட அழிவுகளிணோல் 

சத்திங்கள் தன மூடப்தட்டிருந்ண. ழிப்கதோக்கர்கள் ககோயில்களில் 

ங்கி ந்ணர். அப்தடி எரு ககோயிலில் ங்கும்கதோது தன 

கல்னதநகள் அச்சத்தித்தின் கீழ்ப் தகுதியிலும், எக எரு கல்னதந 

ட்டும் கற்குப் தகுதியிலும் இருப்தத அந் ழிப்கதோக்கன் 

கனித்ோன். ன்நோக இருண்டிருந் மூன்நோம் சோத்தில் எவ்ஜோரு
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கல்னதநயிலிருந்தும் ஜலிந் தககள் ஜளிக 

நீட்டிக்ஜகோண்டிருந்ண. கற்குப் தகுதியிலிருந் கல்னதநயிலிருந்தும் 

எரு தக ஜளிக நீட்டிக்ஜகோண்டிருந்து. ஆணோல் அந்க் தக 

ட்டும் சதப்பிடிப்புள்ப தகோகத் கோன்றிது. நினததப் 

புரிந்து ஜகோண்ட ழிப்கதோக்கன் துணித தத்துக்ஜகோண்டு, 

புன்ணதக பூத் ண்ம் அற்தநப் ‚தத்திமிக்கர்ககப, உங்கள் 

ஜலிந் தககளிலிருந்து நீங்கள் ப்தடிப்தட்ட ோற்நத்தயும் 

கதணதயும் இங்கு நுகர்ந்தீர்கள் ன்தத உர்ந்து 

ஜகோண்கடன்.  அந் உனகிலும் உங்கள் கதணகதபக் குதநக்க 

தம் கண்டுகின்றீர்கபோ?‛ ன்று ககட்டு கற்நோன். பின்ணர் 

எவ்ஜோரு தககளிலும் எரு ோத்த தத்ோன். கீழ்ப் 

தகுதியிலுள்ப கல்னதநயில் கோப்தட்ட தககள் மீண்டும் 

கல்னதநக்குள் இழுத்துக் ஜகோள்பப்தட்டண. ஆணோல் கற்குப் 

தகுதியில் னித்திருந் அந்க் கல்னதநயில் நீட்டிக்ஜகோண்டிருந் தக 

ட்டும் ஜளியிகனக நீட்டிக்ஜகோண்டிருப்ததக் கனித்ோன் 

அந் ழிப்கதோக்கன். பின்ணர் அன் ‚இந் எரு ோம் உணக்குப் 

கதோோஜன்நோல் கலும் ருகிகநன்‛ ன்று ஜசோல்லி அந்க் தகயில் 

நூறு ோங்களுக்கு கனோகக் ஜகோட்டிணோன். இருப்பினும் அது 

தநவில்தன. ககோதமுற்ந ழிப்கதோக்கன் ‚நீ அதிகம் ககட்கிநோய்; 

மிக அதிகம் ககட்கிநோய்‛ ன்நோறு ோன் தத்திருந் ோங்கள் 

அதணத்தயும் தத்ோன். உடகண தக உள்கப இழுத்துக் 

ஜகோள்பப்தட்டது. 
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ழிப்கதோக்கன் விப்புற்நோன். விப்பு கலிட 

விபக்ஜகோன்தந ந்தி ண்ம் எவ்ஜோரு கல்னதநயிலும் 

ழுப்தட்டிருந் ோசகங்கதப தடித்துப் தோர்த்ோன். கீழ்ப் தகுதியில் 

கோப்தட்ட கல்னதநகளில் புதக்கப்தட்டர்கள் அதணரும் 

றுதோல் டிந்ர்கள் ன்று அறிந்ோன். கற்குப் தகுதி 

கல்னதநயில் ‚திப்பிற்குரி திரு......... அர்கள், ோட்ட 

கோல்துதந அதிகோரி .......... ோநினம்‛ ன்று 

ழுப்தட்டிருப்ததக் கண்டு, விப்பு நீங்கவும், விபக்கம் 

ஜதற்நோன் அந் ழிப்கதோக்கன்.

100. குடிகோன் சூளுத

      ஏோ குடின் எருன் இருந்ோன். ‚உன் உடல் னத்தக் 

கோக்கோது நீ குடிக்கோல் இருக்ககண்டும்‛ ன்று அன் 

ண்தர்கள் அதணக் ககட்டுக் ஜகோள்கின்ந தரிோதநிதன ற்தடும் 

த நீங்கோல்  குடித்துக் ஜகோண்கடயிருந்ோன். குடிகோன் ன் 

ண்தர்களிடம் ‚ோனும் குடித முழுதோக விட்டு விடத்ோன் 

நிதணக்கிகநன். ஆணோல் ன் கனின் பிரிவு ன்தண மிகவும் 

ோட்டுகிநது. அணது பிரிோற்நோதத நக்கத்ோன் குடிக்கிகநன். 

அன் ட்டும் ன்னிடம் திரும்பி ந்துவிட்டோல் குடித நிறுத்தி 

விடுகன்‛  ன்நோன்.
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இதணக் ககட்ட அணது ண்தோகள் ‚அப்தடிோணோல் 

இப்கதோது நீ ஜசோல்லிதடி ோக்குத் நோது டப்கதன் ன்று உறுதி 

ஜசய்து ஜகோடு‛ ன்நணர். அனும், ‚ன் கன் திரும்பி ந் 

பின்னும் ோன் குடித நிறுத்ோல் இருந்ோல் துதோணச் சோல்களின் 

கீழ் அகப்தட்டு சுங்கிகோ, துக்கிண்ம் ஜோண்தடயில் சிக்கி 

மூச்சுத்திறிகோ, துக்குபத்தில் வீழ்ந்து மூழ்கிகோ டிகணோக‛ 

ன்று சூளுத ஜசய்ோன்.  நிதநவு அதடந் ண்தர்கள் ‚உன் கன் 

இப்கதோது ங்கக இருக்கிநோன்?‛ ன்று விணவிதும் அன் 

ஜசோன்ணோன் ‚அன் ற்கதோது ‚அண்ல் கோந்தி கர்‛ 

ன்னுமிடத்தில் ணக்கோக து ோங்கச் ஜசன்றிருக்கிநோன்‛ ன்று. 

 101. நீதியின் கண்களில் நிோக

க்ஜகோன்றில் ோக்கு மூனங்கதபக் ககட்தற்கோக, 

க்கோளிதயும், திர் க்கோளிதயும் ன்நத்திற்கு அதத்து 

ருோறு ன் னனுக்கு ஆதயிட்டோர். தகயூட்டு ோங்குதில் 

ஜகோஞ்சமும் அஞ்சோ அசு அதிகோரிஜோருர், னுோர் 500 

தத்த அதிகோரிக்கு அளித்ோர். ோற்றுக் கட்சிக்கோரும் இதணக் 

ககள்விப்தட்டு அதப்கதோல் இருடங்கு தத்த அக 

அதிகோரிக்குத் ந்ோர். 

அறிவுதத் தீர்ப்பின் கதோது அதிகோரி க்குத் 

ஜோடுத்ருக்குச் சவுக்கடி ண்டதண ங்கிணோர்.  இக்கத்துக்குரி
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க்குத்ஜோடுத்கோ ோன் 500 தம் ந்தக் தகஜசய்தகோல் 

சுட்டிக்கோட்டி, ‚ன் க்கில் கர்தயிருக்கிநது டுக‛ 

ன்நோன். அதிகோரிகோ ததிலுக்கு திோளி இருடங்கு தகயூட்டுத் 

ந்தக் (சமிக்தஞ) தகஜசய்தக மூனம் சுட்டிக்கோட்டி, 

‚திோளியின் கூற்றிலும் இரு டங்கு கர்த உள்பக‛ ன்நோர். 

102. தம் ஜதறுல்

இண்டு ங்கக் கட்டிகள் அனுப்பும்தடி தகக்கதட 

என்றுக்குக் குறிப்தோத என்றிதண அனுப்பிணோர் அசு அதிகோரி 

எருர். குறிப்தோத ஜதற்நதும் ங்கக் கட்டிகதப அதிகோரியிடம் 

ஜகோடுத்து விதனதணப் ஜதற்று  தக ணிகர் புநப்தட்டோர். 

அதிகோரிதக் கண்டு ங்கக் கட்டிகதப அரிடம் ஜகோடுத்ோர். 

இண்டு கட்டிகதபயும் ஜதற்றுக்ஜகோண்ட அதிகோரி ங்கக் 

கட்டிகளின் விதனயிதணக் ககட்டோர். விதனயிதணக் கூறிபின், 

தகணிகர் ‚ங்களுக்கோக 50% ள்ளுதடி ஜசய்து ருகிகநோம்‛ 

ன்நோர். உடகண அதிகோரி இண்டில் எரு கட்டியிதண அனிடம் 

ஜகோடுத்துவிட்டு, ற்ஜநோன்தந டுத்துக்ஜகோண்டோர். 

தத்தப்ஜதந தக ணிகர் நின்நோர். ‚ன்? நிற்கிநோய். ோன் 

டுத்துக்ஜகோண்ட எரு ங்கக் கட்டிக்குத்ோன் அப்கதோக தம் 

ந்து விட்கடகண‛ ன்நோர் அதிகோரி. ‚ன்ண?‛ அதிர்ந்ோன் தக 

ணிகர். சிணம் ஜகோண்டோர் அதிகோரி ‚நீ ோகண ஜசோன்ணோய்
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உங்களுக்கோக விதனயில் 50% விக்கோடு ள்ளுதடி ஜசய்து 

ருகிகநோம் ன்று.  ோன் டுத்துக்ஜகோண்ட எரு ங்கக்கட்டிக்கு 

விதனோக ற்ஜநோரு கட்டிதத்ோன் திரும்தத்ந்து விட்கடகண. 

இன்னும் இங்கு ன் நிற்கிநோய். ோதிக்கோக ஏடு ஏடு‛ ன்று 

விட்டிணோர் அதிகோரி,  தக ணிகத. 

  103. ஏர் உண்தோண ஆதச

னிர்களின் உருப்தடங்கதப தயும் ஏவிர் 

எருருக்கு அர் ஜோழில் மிகவும் ந்நிதனயில் இருந்து. 

ஜோழிதன முன்கணற்ந திரு இதகளின் தடம் என்தந 

தந்து அதக் கதடயில் க்கள் தோர்தக்கு தத்ோல், புதிோகத் 

திருோண இதர்கதபக் கனோம் ன்று எருர் அறிவுத 

ஜசோன்ணோர்.  அர் அறிவுதயின்தடி ஏவிர் ம் 

திருப்தடத்தக மிகவும் ஜதரிோக தந்து து நிதனத்தில் 

க்கள் தோர்தக்கு தத்ோர். 

எருோள் ஏவிரின் நிதனத்திற்கு அருதட ோணோர் 

ந்ோர். தனகணியில் தக்கப்தட்டிருந் இதரின் 

உருப்தடத்த நீண்ட கம் உற்று உற்றுப் தோர்த்ோர். தடத்தில் 

இருப்தது ோஜன்று ஜரிோல் கதோகக, ‚ோர்? இந்ப் ஜதண்?‛ 

ன்று ருகனிடம் ககட்டோர்.  ருகன் ‚உங்கள் கள் ோன்‛ 

ன்நோர். கலும் சற்று கம் தோர்த்ப்பின், ‚அது ன் கபோணோல்
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நீங்கள் ன் கறு எருத ம் ஜசய்து ஜகோண்டிருப்ததுகதோல் 

தந்துள்ளீர்கள்?‛ ன்று விந்து ககட்டோர்.

104. உருப்தடத்தில் அதடோபம் 
கோணுல்

ஏர் உருப்தடம் தந்து முடியும் ருோயில், தடத்த 

கறு எருரிடம் கோட்டி அவ் உருத்தின் சோதனத் தீர்ோனிக்கச் 

ஜசோன்ணோர் ஏவிர். ‚தன கவிப்பிதண தத்து அது நீங்கள் ோன் 

ன்று அதடோபம் கோண்கிகநன்‛ ன்று ஏர் ஆள் 

ஜரிவித்ோர்.  இண்டோது ஆள் ‚உங்கள் கனோதடத தத்து 

உங்கதப அதடோபம் கண்டு ஜகோள்கிகநன்‛ ன்நோர். மூன்நோது 

ஆதப ஏவிர் முன்ணோகக அணுகி ற்கணக ன் கவிப்பின் 

மூனோகவும், கனோதடயின் மூனோகவும் கறு இருர் ன் 

சோதன அதடோபம் கண்டோகச் ஜசோல்லி விட்டணர். ‚நீங்கள் 

ன்முகச் சோதன தத்து ோன்ோன் அது ன்று கண்டு 

ஜகோண்கடன் ன்று ஜசோல்லுங்கள்‛ ன்று கண்டிக்ஜகோண்டோர். 

சற்று கம் உருப்தடத்த உற்றுப் தோர்த்ப் பின் மூன்நோது ஆள் 

‚உங்கள் ோடியின் மூனம் அது நீங்கள்ோன் ன்று அதடோபம் 

கோண்கிகநன்‛ ன்நோர். 
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முடிதிருத்தும் நிதனம் என்றில் தயிற்சிோபன் கத்தியிதண 

முதநோகப் தன்தடுத்த் ஜரிோல் முடிஜட்ட ந்னின் 

ண்தடயில் தன ஜட்டுக் கோங்கதப ற்தடுத்திணோன். இணோல் 

சலிப்ததடந் அந் முடிஜட்டும் தயிற்சிோபன் ன் முனோளியிடம் 

‚இருதட ண்தட மிகவும் ஜன்தோக இருக்கிநது. இருதட 

ண்தட முற்றிலும் பர்ச்சி அதடயும் த கோத்திருந்துோன் முடி 

ஜட்ட முடியும்‛ ன்று ஜசோன்ணோன். 

106. யித ழித் பின்
ோடி தத் கதோது அதிலுள்ப ஜள்தப முடிகதபப் 

பிடுங்குோறு ன் தப்தோட்டியிடம் ஜசோன்ணோன் எரு முதின். 

ஜள்தப முடிக அதிக அபவில் இருந்ோல் அள் ோடியிலுள்ப 

எரு சின கறுப்பு யிர்கதபப் பிடிங்கிணோள்.  கோதிகன் 

கண்ோடியில் ன் முகத்தப் தோர்த்கதோது ஜகோதித்ோன்.  ன் ஆதசக் 

கித்தித தச ோறிப்ஜதோழிந்ோன். அகபோ ‚நீங்கள் 

ஜதரும்தோன்ததப் புநக்கணித்துச் சிறுதோன்தத தத்துக் 

ஜகோள்வீர்கள் ன்று ோன் ப்தடி அறிகன்?‛ ன்நோள். 

107. கோக்கி நிநத் ோடி
ஜசந்நிநத்ோடி தத்திருந் எரு னின் ன் தணவியிடம், 

‚இப்தடிப்தட்ட ஜளிறி ண்த்தில் ோடி
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தத்திருப்தர்கள் மிகவும் அரிது. அதுட்டுல்னோது ஜல்லி 

ண்த் ோடியுதடர்கள் ப்தடிப்தட்ட முடர்கதபயும் 

சண்தடயில் ஜற்றிதட முடியும்‛ ன்று ஜதருதப்தட்டுக் 

ஜகோண்டோன். 

எருோள் ஜளியில் ஜசன்ந அன் சற்று கத்தில் 

வீங்கிப்கதோண முகத்துடன் வீடு திரும்பிணோன். அணது தணவி 

அன் முன்பு வீம் கதசித சுட்டிக்கோட்டிக் ககலி ஜசய்ோள். 

அற்கு அன் ‚ோன் எரு சிப்புத் ோடியுள்ப னிதண திர்த்துச் 

சண்தடயிடுகன் ன்று முன்கத ணக்கு ப்தடித் ஜரியும். இன்று 

அப்தடிதட்ட சிகப்புத் ோடியுள்ப னிகணோடு சண்தடயிட 

கண்டிோயிற்று‛ ன்நோன்.

குறிப்பு: சீண ோட்டில் கருப்பு நிநத்ோடி உதடர்ககப 

அதிகம். எரு சினக ஜளிர் நிநத்திலும், சிகப்பு நிநத்திலும் ோடி 

தத்திருந்ணர். 

108. தயில் சிக்கி குள்பன்

குள்பன் எருன் தடகில் தம் ஜசய்து 

ஜகோண்டிருந்ோன். திடீஜன்று தடகு ஆம் குதநோண இடத்தில் 

தயில் ட்டி சிக்கிக் ஜகோண்டது. குள்பன் தயில் சிக்கி 

(புதந்) தடதக மீட்கப் ஜதரும்தோடுதட்டுவிட்டோன். தடகு அன் 

தனயின் மீது புநண்டு விழுந்து. அதிர்ந்து கதோண குள்பன், ‚ஆம்
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குதநோக இருந்ோல் தடகு தயில் சிக்கிக் ஜகோண்டது.  ஆம் 

அதிகோணோல் ோன் சிக்கிக் ஜகோண்கடன்‛ ன்று கத்திணோன். 

109. கசோோவிலிருந்து இதநச்சி

கசோோபிண்ோக்கிலிருந்து இதநச்சி (கறி) ஜசய்து 

உண்த இதநச்சிஜண விற்று ந்ோன் எருன். அன் இந் 

கமுக்கத்த ோரிடமும் கூறிவிடோக ன்று ன் ோணித நுட்தத்த 

கனிடம் ஜசோல்லி ச்சரித்து ந்ோன். சின ோள்களுக்குப் பின் 

ோடிக்தகோபர் எருர் இதநச்சி ோங்க ந்ோர். ‚இது கசோோவில் 

உண்டோக்கின்று‛ ன்று ோணோகக ோடிக்தகோபரிடம் 

கூறிணோன் கன். இதக் ககட்டதும் ோடிக்தகோபருக்கு 

கற்தட்டது. இதநச்சி ோங்கோகன அர் அவ்விடம் விட்டு 

அகன்நோர். இத அறிந் புனோல் கதடக்கோன் ன் கதண 

உதத்ோன். ‚ோன் ற்கணக இதுதற்றி துவும் ஜசோல்னக்கூடோது 

ன்று உணக்குச் ஜசோல்லியிருக்கிகநன்  பின் ன் இவ்ோறு 

ஜசோன்ணோய்‛ ன்று மீண்டும் அடித்ோர். சற்று கத்துக்குப் பின் 

கறு எரு ோடிக்தகக்கோர் ந்து இதநச்சித டுத்து ஆய்ந்து 

தோர்த்ோர்.  பின்ணர் அர் ககட்டோர் ‚கோல் மிகவும் டிப்தோக 

உள்பக. இது கசோோவிலிருந்து உண்டோக்கப்தட்டது ோகண‛ 

ன்நோர். கதடக்கோரின் கன் உடகண, ‚ோன் என்றும் அதுதற்றிச் 

ஜசோல்னோட்கடன்.  ன் அதுதற்றி ன்னிடம் ககட்கிறீர்கள்? 

96



‘ஊகூம், ோன் ஜசோல்ன ோட்கடன்‛ ன்நோன்.

110. குதநப் பிநப்பு

ஜதண்ஜோருத்திக்கு ழு ோத்தில் குந்தஜோன்று 

பிநந்து. குதநப் பிநப்தோணோல் ங்கக குந்த இநந்து விடுகோ 

ன்ந அச்சத்தில் தனரிடம் அது தற்றி உதோடிணோன் 

அப்ஜதண்ணின் கன். எருோள் ண்தர் எருரிடம் இதுதற்றிக் 

கூறிணோன். ‚ன் ோத்ோ கூட உன் கதணப் கதோன ழு ோத்தில் 

பிநந்ர்ோன், ணக அஞ்சத் கதயில்தன‛ ன்நோர் அந் 

ண்தர். உடகண இந் னின் ‚உன் ோத்ோ ோலிதப்தரும் த 

ோழ்ந்ோோ அல்னது ..... ன்று அறிந்து ஜகோள்ப விரும்புகிகநன்‛
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ன்நோர்.

111. கிதபகதபத் கடி எருன்

‘த’ டித்தில் பருகின்ந க்கிதபகதப ஜட்டி 

முக்கோலிக்குக் கோல்கபோகப் தன்தடுத்தி ந்ணர் சிற்றூர் 

ோசிகள்.  அப்தடி எருர் வீட்டின் முக்கோலியின் கோல் 

உதடந்கதோது, ஜதோருத்ோண கிதப என்தந ஜட்டி ரும்தடி 

கதனக்கோதண தனக்கு அனுப்பிணோர் எருர்.  ோள் முழுதும் 

சுற்றித் திரிந்துவிட்டு ஜறுங்தககோடு வீடுதிரும்பிணோன் 

கதனக்கோன். ‚ன்‛ ன்று வீட்டுக்கோன் ககட்டகதோது அன், 

‚த‛ டிகிதபகள் ோபோய் உள்பண. ஆணோல் அத 

கல்கோக்கி போல், கீழ் கோக்கி ‘த’ பர்ந்துள்பண‛ ன்நோன். 

112. ோத்திருந் இடத்தில் ...

‘ோத்து’ இருந் இடத்தில் ‘ோோக்ககோழி’ என்றிதண விற்கச் 

சந்தக்கு டுத்துச் ஜசன்நோன் எருன். சந்தத அதடந்தும் 

சிறுநீர்கழிக்க ோத்திதண ஜளிக தத்து விட்டுப் 

ஜதோதுக்கழிப்பிடம் என்றினுள் நுதந்ோன். கழிப்பிடத்தில் அன் 

இருக்கும் கதோது ோத்தத் திருடிக்ஜகோண்டு அந் இடத்தில் எரு 

ோோக்ககோழித விட்டுச்ஜசன்நோன் கஜநோருன். 

கழிப்பிடத்த விட்டு ஜளிக ந் ோத்துக்கு
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உரிதக்கோன் அந் இடத்திலிருந் ோக்ககோழிதக் தகயில் 

மீண்டும் டுத்துக் ஜகோண்டு ‚ன்ண விப்பு, ோன் உள்கப ஜசன்று 

சிறுநீர் கழித்துவிட்டு ருமுன் ோத்தின் கணம் தட 

குதநந்துவிட்டக. தசிோல்ோன் கம் குதநந்துவிட்டகோ!‛ ன்று 

ஜசோல்லிக் ஜகோண்கட ஜசன்நோன். 

113. மூோட்டி எருத்தி

ோண கதரிபம் ஜதண்ஜோருத்தித முடித்துக் 

ஜகோண்டோர் எரு முதிர். முலிவில்ோன், ன் தணவியின் 

முகத்தில் ோபோண சுருக்கங்கள் இருப்ததக் கண்டோர். 

சுருக்கங்கதபக் கண்டு கதனப்தட்ட அர் ‚உன் உண்தோண 

துோன் ன்ண?‛ ன்று தணவியிடம் ககட்டோர். ‚ோற்தது‛ 

இருக்கும் ன்நோள். ‚ஆணோல் திருச் சோன்றிழில் குறிப்பிடும் 

கதோது முப்தத்ஜட்டு ன்று ஜசோன்ணோக‛ சிணந்து ஜகோண்டோன் 

கன். ‚ன் கக்குப்தடி உணக்கு 45 து இருக்கும். ன் 

ஜதோய் ஜசோன்ணோய்‛ ன்நோன் கன். ‚ஜோடர்ந்து உண்ததச் 

ஜசோல்ணோல், ணக்கு 54 து ஆகிநது‛ ன்று ஜசோல்லி கலும் 

அதிதத்ோள் அந் ஆங்கு. கலும் கலும் உன் 

உண்தோண தச் ஜசோல் ன்று ககட்டகதோது அள் 54, 

ன்று மீண்டும் மீண்டும் அதக ஜசோல்லி ந்ோள். 

  பின்ணர் அர்கள் தடுக்தகயில் தடுத்தும் அள்
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உண்த தத் ஜரிந்து ஜகோள்ப தககடி சிந்தித் 

ண்மிருந்ோன் கன். திடீஜன்று தடுக்தகத விட்டு ழுந்து 

‚ஜகோஞ்சம் ஜதோறு. உப்புப் தோதணத மூடிதத்கணோ? 

இல்தனோ? ன்று தோர்த்து ருகிகநன், திநந்திருந்ோல் லி 

தின்றுவிடும்‛ ன்நோன் அன். தட்ஜடன்று அள் ஜசோன்ணோள் 

‚ன்னுதட 68 ஆண்டுகோன ோழ்வில், எருகதோதுகூட லி 

உப்ததத் தின்னும் ன்று ஜசோல்னக் ககள்விப்தட்டதில்தன‛ ன்று. 

114. கநீர் ககட்டு எருன்

வீட்டிற்கு விருந்திணர் எருர் ந்ோர். கன் 

தணவியிடம் கநீர் ததடத்துக்ஜகோண்டு ச்ஜசோன்ணோன். 

‚இதுத நீங்கள் கயிதனக ோங்கித்ந்தில்தன ப்தடி கநீர் 

உண்டோக்க முடியும்‛ ன்நோள் தணவி. ‚சரி ஜகோஞ்சம் ண்ணீதக் 

ஜகோதிக்க தத்ோது ஜகோடு‛ ன்நோன் கன். ‚விநகு ோங்கிப் 

கதோட்டக இல்தன. ண்ணீத ப்தடிக் ஜகோதிக்க தக்க 

முடியும்?‛ திர் ககள்வி ககட்டோள் தணவி. சிணத்தில் ஜகோதித்ோன். 

ஜகோச்தசச் ஜசோற்கதபக் ஜகோப்தளித்ோன் தணவி மீது. 

‚தனதகளில் தக்ககோல் துரும்பு கூடோ இல்தன‛ 

தணவியிடம் சீறிணோன். அதுத ஜதோறுத் அளும் 

ஜதோங்கிணோள். ஜதோன்ஜோழிகதப அன் மீது உதிர்த்ோள். பின்ணர் 

ஜசோன்ணோள் ‚ஜசங்கற்கதப தனதோகப் தன்தடுத்தும்
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து வீட்டில் தக்ககோற் துரும்கதது?‛ ன்நோள் அந்த் க்க விதட 

ந் தகசோல் தத்தினி. 

115. ோதப சற்று முன்ணோகக 
ோ

கடன் ஜகோடுத் அதணரும் கடன் ோங்கின் வீட்டில் 

எட்டு ஜோத்ோய்க் குழுமி அங்கிருந் முக்கோலிகளில் அர்ந்ணர். 

எருன் வீட்டினுள் உட்கோ இடமின்றி முற்நத்து ஜோட்தட ோடியில் 

றி நின்நோன். முற்நத்து ஜோட்தட ோடியில் உட்கோ இடமின்றி 

நின்று ஜகோண்டிருந்னிடம் கடன்தட்டன் ஜசோன்ணோன் 

‚ோதபக்குச் சற்று முன்ணோகக ந்து விடு‛ ன்று தசதக ஜசய்து 

கோட்டிணோன்.  முற்நத்து ஜோட்தடோடியில் நின்நன், 

ற்நர்களிடமிருந்து ன்தணப் பிரித்து ோதப ம் கடதணத் திரும்த 

ருற்குத்ோன் முன்ணோகக ச்ஜசோல்லுகிநோன் ன்று ண்ணி 

கிழ்ந்ோன். ஜளிகறி அன் ன்தணப்கதோல் கடன் ஜகோடுத் 

ற்நர்களிடம் ‚இன்று இவு ட்டும் ஜதோறுத்துக் ஜகோள்ளுங்கள்‛ 

ன்று ஜசோல்லி விட்டுச்ஜசன்நோன். ல்கனோரும் கதனந்து ஜசன்நணர்.

றுோள் கோதன அன் ட்டும் கடன் ோங்கின் 

வீட்டிற்கு முன்ணோகக ந்து, ன் கடன் திரும்தக்கிதடக்கும் ன்று 

ண்ணிக் ஜகோண்டிருக்கும்கதோது, கடன் ோங்கின்
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ஜசோன்ணோன்: ‚நீங்கள் கற்று வீட்டினுள் உட்கோ இடமில்னோல் 

முற்நத்து ஜோட்தடோடியில் நின்று ஜகோண்டிருந்தக் குறித்து 

மிகவும் கதணப்தட்கடன், அணோல்ோன் இன்று முன்கூட்டிக 

ந்து இடம் பிடித்துக்ஜகோள்பக உங்கதப முன்ணோக ரும்தடி 

அதத்கன்‛ ன்நோன். அதிர்ந்ோன் ககட்டன்.

116. கணவும் நிதணவும்

கடன் ோங்கி எருன் கடன் ஜகோடுத்னிடம், ‚ோன் 

இந் உனகில் நீண்ட ோள் ோோட்கடன் ன்று ண்ணுகிகநன். 

ஜணனில் கற்று இவு ோன் இநந்து கதோதுகதோல் கணவு 

கண்கடன்‛ ன்நோன். இதணக் ககட்டுக் கடன் ஜகோடுத்ன், 

‚அப்தடிஜல்னோம் டக்கோது. கணவுனகில் கோண்தற்கு 

கர்ோநோகத்ோன் நிதணவுனகில் டக்கும்‛ ன்று றுஜோழி 

தகர்ந்ோன்.

மீண்டும் எருோள் இருரும் சந்தித்கதோது கடன் 

ஜகோடுத்னிடம் கடன் ோங்கின் ஜசோன்ணோன். ‚கற்றிவு 

கண்ட கணவில் உங்கள் கடதணஜல்னோம் ோன் திரும்தத்ந்து 

விட்கடன்‛ ன்நோன்.  கடன் ஜகோடுத்னுக்குப் ததில் ஜசோல்ன 

ோஜவில்தன.
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ோதுத டுர் எருர் ன் கனதிகோரிதக்கோ 

கர்ந்து. ங்கள் அலுனகப் தணிகள் தற்றிப் கதசிபின் பிந 

கோரிங்கள் குறித்து உதோடிணர். அந் கத்தில் 

கனதிகோரி,  ‚உங்கள் தகுதியில் குங்குகள் ோபம் உள்போகக் 

ககள்விப்தடுகிகநன். அந்க் குங்குகளின் அபவு தற்றி சற்றுச் 

ஜசோல்லுங்ககபன்‛ ன்நோர். டுர் ‚மிகப் ஜதரி குங்கு எரு ஜதரி 

னினின் அபவில் இருக்கும்‛ ன்நோர். பின் ோன் ோய் குறி 

உபறித உர்ந் அந் டுர், ற்தநத் திருத்திக் ஜகோள்ளும் 

தகயில் ‚மிகச் சிறி குங்கு ணது அலுனகத்தில் உள்ப 

கதடநிதன ஊழினுக்கு இதோக இருக்கும்‛ ன்நோர். 
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118. ோனின் உம்

ோனின் உம் தற்றி, த்டி நிலில் அர்ந்து சினர் 

ோோடிக் ஜகோண்டிருந்ணர். தல்கறு விோண கருத்துகள் சினர் 

ோோடிக் ஜகோண்டிருந்ணர். தல்கறு விோண கருத்துகள் அங்கக 

முடிவின்றி ருக்கிக்கப்தட்டண. முடிவில் அவ்ழிக ஜசன்ந 

சிற்றூர்ோசி எருர் குறுக்கிட்டு ‚ோனிற்கும் நினத்துக்குமிதடக 

முந்நூறு முல் ோனூறு கல்களுக்குள் இருக்கும். ஜதுோக றிணோல் 

ோன்கு ோள்கள் ஆகும். சற்று விதந்து ஜசன்நோல் மூன்று ோள்கள் 

ஆகும். இங்கிருந்து ஜசன்று மீண்டும் திரும்பிக் கூடுல் ஆறு 

அல்னது ழு ோள்கள் ஆகும். இதப்தற்றிகன் இவ்பவு 

மும்முோக ருக்கித்துக் ஜகோண்டிருக்கிறீர்கள்‛ ன்நோர்.  

சிற்றூர்ோசியின் முடிோண விதட ககட்டுக் குழுமி 

இருந்கோர் ோதடத்துப் கதோயிணர். ‚ப்தடி இந் முடிவுக்கு 

ந்தீர்கள்‛ ன்நணர். சிற்றூர்ோசி விபக்கிணோர், ‚ருண 

ஜய்த்திற்குத் த ோம் 14ம் ோள் ழினுப்பு 

விோஜகோண்டோடுது உங்கள் அதணருக்கும் ஜரிந் என்றுோன். 

அத்ஜய்ம் விண்கம் ஜசன்று, ண்கக் கக்தக 

இதநனுக்கு ந்துவிட்டு, ண்கம் திரும்புகிநோர். மீண்டும் 

நினவுனகில் அத கற்க புத்ோண்டின் ஜோடக்கத்தில் 

விோஜகோண்டோடுகிகநோம். இவ்ோறு ண்கத்திலிருந்து விண்கம்
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ஜசன்று மீண்டும் ண்கம் திரும்த அோது 400 கல்கள் ஜசன்று 

 ஏர் ஆண்டு கோனம் ஆகிநது‛ ன்று.

இந் விபக்கம் ககட்டு அதணரும் தகத்ணர். ‚உங்கள் 

விபக்கம் அற்பும்; உங்களிடம் சிநந் ஜசோல்னோற்நல் உள்பது‛ 

ன்று அச்சிற்றூர் ோசிதப் தோோட்டிணர். 

119. கசோம்கதறி

கசோம்கதறிப் ஜதண்ஜோருத்தி அதணத்திற்கும் ன் 

கதணக சோர்ந்திருந்ோள். உண்ணும் கதோது ோதத் திநக்கின்ந 

கதனதயும், உடுத்தும்கதோது தகதத் தூக்கி நிற்கின்ந 

கதனத ட்டுக ஜசய்து ந்ோள். எரு சம் கன் 

தட்டம் ஜசன்று ந்து ோள்கள் ங்க கர்ந்து. அளுக்கு 

உவூட்டுற்கோகக் கன் மிகப்ஜதரி ‘ோதட’ என்றிதணப் 

ததடத்து அற்றின் டுவில் எரு ஜதரி துதபயிட்டு, அள் 

கழுத்தில் ோட்டிவிட்டோன். ந்து ோள்களுக்கு அந் ோதடப் 

கதோதுஜன்று அன் கணித்ோன். இற்தநச் ஜசய்பின், அன் 

தட்டம் ஜசன்நோன். திரும்பி ந்கதோது அன் தணவி இநந்து 

மூன்று ோள் ஆகியிருந்த அறிந்ோன். ோதடயில் அள் ோய்க்கு 

திோக இருந் தகுதி ட்டுக சோப்பிடப்தட்டிருந்து. ஞ்சி 

தகுதிகள் அதணத்தும் ஜோடப்தடோல் அப்தடிக 

விடப்தட்டிருந்ண. 
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120. கஞ்சனின் ஆவி

கஞ்சத்ணோண ோழ்தக ோழ்ந்ோன் எரு னின். 

உண்தது அரிது. அதண ல்கனோரும் கஞ்சனின் ஆவி ன்று 

அதத்ணர். எருோள் தடகுக்கூலி ஜகோடுக்க ணமில்னோல் ஆற்றின் 

குறுக்கக டந்து ஜசல்ன முன்நோன். ட்டோற்றில் ந்கதோது 

ஜள்பம் அதண அடித்துச் ஜசல்ன முதணந்து. உவிககோரிக் 

கறிணோன். 200 தம் முன்தோக ந்ோல் கோப்தோற்றுோகப் 

தடககோட்டி எருன் ஜசோன்ணோன் ‚நூறு தம் கதோோோ?‛ ன்று 

ககட்டோன் கஞ்சன். இப்கதோது ண்ணீர் அன் ோர்தபத 

ட்டிது. ‚பின் 150 தம் ந்ோல் கதோதுோ?‛  ன்நோன் கஞ்சன். 

தடககோட்டி றுத்கதோது கஞ்சன் ண்ணீரில் மூழ்கிணோன். 

‘கஞ்சனின் ஆவி’ ன்று அதக்கப்தட்ட அக்கஞ்சன் 

ற்கதோது உண்தயிகனக ஆவி ஆகி கலுனகம் ஜசன்நோன். 

ோககன் அதணப் தோர்த்து முங்கிணன். ‚கஞ்சகண தம் ோன் 

உன் ோழ்க்தக ன்று நிதணத்ோய்; எரு கோசு கூட ஜசனவு ஜசய் 

றுத்ோய்; இப்கதோது கத்தில் ஜகோதிக்கும் ண்ஜயில் 

றிப்தடவிருக்கிநோய்‛ ன்நோன் ோககன்.  அப்கதோது 

ண்ஜய் ஜகோதிக்கும் ஏதசக் ககட்டது. தீயிதண அன் கண்கபோல் 

கண்டோன் கஞ்சன். அந் நிதனயிலும் அன் கதம் கதசிணோன். 

‚வ்பவு ண்ஜய்! ன் இப்தடி வீோக்குகிறீர்கள்? அந் 
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ண்ஜய்குரி தத்த ன்னிடம் ந்ோல்; ண்ஜய் 

இல்னோகனக ன்தண றுக்க ோன் எப்புக்ஜகோள்கிகநன்‛ 

ன்நோன் கஞ்சன்.  

பின்ணர் ோககனின் னர்கள் அதண இரும்பு 

முள்கண்டிோல் குத்திக் ஜகோதிக்கும் ண்ஜயிலிட்டுக் கருக்கி 

ஜளிக டுத்து மீண்டும் ோககனின் தோர்தக்குப் 

ததடத்ணர். ோககன் அதணப் எருமுதந தோர்த்துவிட்டுச் 

ஜசோன்ணோன், இந் னின் எதுக்கப்தட கண்டின். ணக 

இன் ோோககோ, தன்றிோககோ றுபிநவி டுப்தோணோக ன்று 

சபித்ோர். 
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ககோகந்ன் தோடிக்குவிக்கின்நோன் ோபதடவில் 

தோகந்ன் ஆய்விடுோன் தோர். 

 - புட்சிக் கவிஞர் தோதிோசன் (1963)

தல்னோயிம் நூல் தடித்றியும் தண்தோபன்; 

ல்னோர் இதக்கத்தின் ட்தோபன்; - ல்னோன் 

ழுதுகின்ந நூல் ல்னோம் இன்மிழுக்கு ற்நம்; 

ஜோழுகின்கநன் ககோகந்ன் ஜோண்டு. 

- அருட்கவி அங்க சீனிோசன் (1975)




